Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itunyelwe

ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni
kwawo ng e 13s 6d

1zaziso

Zabazelweyo,

Abatshatileyo,

Nemibiko, irolelwa 2s 6d, zingene

kany€; 3s 8d kabini; 5s katatu.

IXABISO 3d.]
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ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle
koloyiko.

|'V01 XIIL No. 682 Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 82, 1897,

Kwi Ofisi ye Nkulu yo Nocanda, E
Kapa, 17 September, 1897.
NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto li No 15 ka 1887,
esite songezelelwa sisigendu sesine, sesihlanu nesesitandatu
so Mteto No. 40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
ezizigwenga zilandelayo semihlaba ka Rulumente
ezikumandla wase RIVERSDALE, ekungeneni kwe Kafir
Kuils River, ziya kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye
Mantyi yase RIVERSDALE ngo 10 o’clock kusasa ngo
MGQIBELO, 27 NOVEMBER, 1897, ngokwendawo
nezigqibo zalo Mteto ungentla, nendlela yokuqutywa kwe
fandesi, nangapezu koko ngendawo ezingati zivakaliswe
ngemini yefandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani elimisiweyo elizi
£5, noyena mtengi onani lipezulu lingengapantsi kwelo limisiweyo
uya kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba nemvume yokuhlaula yonke okanye
inxalenye yemali awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi, isigendu seshumi
semali leyo sorolwa ngenyanga ezintandatu, size esinye
seshumi sirolwo ngonyaka ukususela kwimini yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi kwesigendu
seshumi semali otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo kweso
sigendu seshumi yohlaulwa ekupeleni kwenyanga ezintandatu,
ze isigendu seshumi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka ukususela
kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi yasisigendu
seshumi senani nokuba lilipina pakati kwesigendu seshumi
nesesihlanu senani lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela
yesigendu sesihlanu senani lentengiso iya kuhlaulwa ekupeleni
konyaka ukususela kumhla we fandesi.

(iv.) Xa sukuba imali yentengo ingapantsi kweponti ezimashumi
mabini anesihlanu, kufuneka irolwe yonke njengoko injalo,
kwaoko, kungenjalo irolwe ngeziqingata, ezilinganayo, ezoba
nokuyigqiba ngesituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo siqingata zixeliweyo ngentla apa yoba yi 4 per cent,
ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo ziqingata ndawonye nenzala yazo
kuya kulungiswa ngalomhla we fandesi, kubeko isibambiso ezibini
eziya kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo
matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso zake azapumelela,
okanye azanela. Ukuhlaula imali yokutengwa komhlaba kwisituba
sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela u Rulumente ukuba akucime
oko kutengiswa, ize iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa

kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 3d, ziya kuhlaulwa
kwi mantyi okanye kumntu owoti amiswe kulondawo

ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layi £25 nangapezulu, unyanzelekile ukuba
enze imvumelwano yokuba uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent,
ngonyaka ku Rulumente endaweni ye four-fifths yemali
yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi ngapezu kwe one-
fifth sayo, engaseyisiti inzala irolwe kulo mali ingekahlaulwa, waye
umtengi enako ukuhlaula imali yemvumelwano naninina nokuba
yinxalenye yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni intsalela
yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano
yenyanga ezilishumi elinantatu ukususela kumhla we fandesi,
engayenzanga lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule
ixesha lomngqopiso, ekuya kuti ukuba kude
kwapatelela kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali
iseleyo kunye ne nzala yale yokudliwa ukuba iko kufuneke
eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi pina inkundla, ati
ukuba akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwebo siwile lomhla.
ba uhlutwe ngn Rulumente, ze imali abe seleyirolile ibe yeka ngu
Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa
kwi ofisi ye Nkulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Mantyi e Riversdale,
J. TEMPLER HORNE,
Surveyor.General.

Kumandla wase Riversdale.

Ekungeneni kwe Kafir Kuils River.
Inani lentengiso kwi Lot nganye yi £5 indleko zocando yi £2
3s 6d.
Lot No 7958 Erf No Lot 11, Block A, ububanzi 45 square
roods.
Lot No 7960 Erf No 14, Block A, ububanzi 45 square roods.
Lot No 7961 Erf No 15, Block A,ububanzi 45 square roods.
Lot No 7962 Erf No 16, Block A, ububanzi 45 sq rds.
Lot No 7963 Erf No 17, Block A, ububanzi 45 sq rds.
Lot No 7964 Erf No 18, Block A, ububanzi 37 sq rds 24 sq
ft.
Lot No 7965 Erf No 19, Block A, ububanzi 50 sq
rds.
Lot 7966 Erf 20, Block A, ububanzi 50 square
roods.
Lot 7967 Erf 21, Block A, ububanzi 50 squa e roods.
Lot 7968 Erf 22, Block A, ububanzi 50 square
roods.
Lot 7969 Erf 23, Block A, ububanzi 50 square
roods.
Lot 7970 Erf 24, Block A, ububanzi 50 square
roods.
Lot 7973 Erf 27, Block A, ububanzi 50 equate
roods.
Lot 7974 Erf 28, Block A, ububanzi 50 square rood
S.
Lot 7975 Erf 29, Block A, ububanzi 50 square
roods.
Lot 7976 Erf 30, Block A, ububanzi 5C square
roods.
Lot 7977 Erf 31, Block A, ububanzi 5C square roods.
Lot 7979 Erf 33, Block A, ububanzi 5C square
roods.
Lot 7980 Erf 34, Block A, ububanzi 5C square
roods.
Lot.7281 Erf 35, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7982 Erf 36, Block A, ububanzi 50 squre roods.
Lot 7993 Erf 11 Block B, ububanzi 51 sq rds 22 sq
ft.
Lot 7994 Erf 12 Block B, ububanzi 51 sq rds 22 sq
ft.
Lot 7995 Erf 13, Block B, ububanzi 51 sq rds 232 sq
ft.

Lot 7996 Erf 14, Block B, ububanzi 51 sq rds 22 32
sq.ft.

Lot 799/Erf 15, Block B, nbnbanzi 58 sq rds 46 17
sq ft.

Lot 7998 Erf 16, Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq
ft;

Lot 7999 Erf 17, Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq
ft

Lot 8000 Erf 18, Block B, ububanzi 49 sq rds 77

ft.

Lot 8001 Erf 19, Block B, ububanzi 49 sq rds 181
sq ft.

Lot, 8002 Erf 20, Block B, ububanzi 49 sq rds 77
sq ft.

Lot 8003 Erf 1, Block 0, ububanzi 50 sq roods.

Lot 8004 Erf 2, Block C, ububanzi 50 sq
rood. Lot 8006 Erf 4, Block 0, ububanzi 50 sq
roods.

Lot 8007 Erf 5, Block C, ububanzi 50 8 roods,

Lot 8008 Erf 6, Block C, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8014 Erf 12 Block C ububanzi 50 sq roods.
Lot 8015 Erf 13 Block C ububanzi 50 sq roods,
Lot 8016 Erf 14, Blook C, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8017 Erf15 Block C, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8018 Erf 16, Block O, ububanzi 50 sq rood
Lot 8019 Erf 17, Blook C, ububanzi 53 sq roods
74-88 sq ft.
Lot 8020 Erf 18, Block C, ububanzi 53 sq roods
74 88 sq ft.
Lot 8021 Erf 19, Block C, ububanzi 53 sq roods
74 88 sq ft.
Lot 8025 Erf 24, Block C, ububanzi 50 roods.
Lot 8026 Erf 25, Block C, ububanzi 50 eq roods.
Lot 8027 Erf 27, Block C, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8029 Erf 29, Block C, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8030 Erf 30, Block C, ububanzi 50 sq roods.

ISAZISO SAKOMKULU.—NO. 97, 1897.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda, E Kapa,
20 October, 1897.

Intshayelelo yesisaziso iyafana nesase Ngcobo.
Ifandesi lalemihlaba loba pambi kwe Ofisi ye
Mantyi e Cumakala ngo 10 o’clock kusasa
ngolwesi Bini, 28 December, 1897. Imigqaliselo
nezalatiso ngefandesi ingabonwa pambi kwe Ofisi
ye Nkulu Yonocanda e Kapa, nakweye Mantyi e
Cumakala.

J. TEMPLER HORNE,

Surveyor. General.

Kumandla wase Cumakala.
Kubu Felkurneti No. I.

Lot 7913, ongu Lot 59, kumlambo wakwa
Zidenge, ububanzi 10 morgen 459 sq roods; upela
ngase N E. ngo lot 31, ngase Zantsi nge lots 56 no
57, ngase Ntshonalanga ngo lot 58. ngase N.W.
ngedlelo. Inani lentengiso £10 15s; indleko
zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Kwintlambo ye Kubusi.

Lot 7847, ekutiwa ngu Lot 41, ububanzi 16
morgen 570 square roods; upela ngase N.E. ngo lot
39 no 40, ngase S.E. ngo lot 44, ngase S.W. ngo lot
42 ngaso N.W. ngo lot 36. Inani lentengiso £50;
indleko zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Lot 7848, ekutiwa ngu Lot 42, ububanzi 12
morgen 237 square roods; upela ngase N.E. ngo lot
41, ngase 8.E. ngo lot 43, ngase S.W. ngedlelo,
ngase N.W. ngo lot 35. Inani lentengiso £37 ;
indleko zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Kumzana wase Cumakala.

No. 8656 E f No. (Isiza) Lot 3, Block X
ububanzi 39 square roods 12 square feet. Inani
lentengiso £5 ; indleko zocando £1 6s, eye taitile
12s 3d.

No. 8658 Erf No. (Isiza) Lot 10, Block X ;
ububanzi 39 square roods 12 square feet. Inani
lentengiso £5; indleko zocando £1 6, eye taitile
12s 3d.

Abant' Abantsundu

BASE

KAMASTONE,
OXKRAAL,
GLEN GREY,

NASE

TEMBULAND.

Banoku fumana Impahla

Zamankazana ze xabiso
elililo, intlobo zonke
Zezihlandu ne Shuzi ko

Chudleigh Bros.

Abane Zitora Zonke

E KOMANI.

"""" T RIENE TR

J HILNER

Umenzi-Wotshi Nemlsebenzi Yobedu.
E QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

lkipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane
yokungeja neyokutshata iqalela ku 7s. 6d.
umnye.
Abamgama bayitunyelwa Impahla
nge Posi ngepanyazo

A. W. FISCHER

A. W. FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A .Beet)

IKAYA LABANTSUNDU

IGQITILEYO,

2 [ EMINYAKA 118 &

(Umzi obesakuba ngoka A. BEET) E MONTI

Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPrinti, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO
ZAMANE NE.—Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezitengiswa NGAMANANI

BAKER, BAKER & CO.

APANTSI PAKULU.

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE.

IMPAHLA EZINTSHA.

ARGYLE STREET, E MONTL

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE

ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi EXTBA NAVY or
MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;

esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluqginisele na Komkulu

ngohlobo Iwemifanekiso le yongamele lenteto.

umfanekiso we

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba
NGONYAMA

1nawona

kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitengakuzo-ke bizani Iblankete

ezinomfanekiso we Ngonyama.

zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

JAMES W. WEIR & CO.

E QONCE.

Fundan’apa Mafama Ningalibali!

[dipu zika BATTLE Zegusha!

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

ZIMINYAKA INGAMASHUMI OMAHLANU ZIKO.

NANTS INTO OKAD 'UYIFUNA

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni
sebenzani nge Dipu zika BATTLE, eyo-Mgubo Nengamanzi.
Zezona Dipu Zegusha Zilungileyo, Zingenangozi, Zitshipu e
South Africa apa, nakulo lonke. Idipu zika BATTLE zegusha

zisetyenziswa Ngamafama angawona ate putu ehlabatini; kanifunde

incwadi ezingqinayo kumapetshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “ azike zibulale Gusha ” ;

into yazo kunyanga ibula; zilungisa uboya ; zizinika impilo negusha

ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha;
uqiniseke ukuba uzuze ekji BATTLE, ukuba unga zingamhlope

igusha zako zingabi nabhula.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe Nciba, nase

Kokstad, Nakwindawo zonke

zempahla e South Africa.

ARTHUR ana CO. LIMITED,

zakwa

Rulumente

Kupela kwe Arente e South Africa,

E- BHAYI.

Imiqulu Engama 350 ye Mozleni Emhlope nezi Krim, nge
4% d, 5d, 6d, 7'2d, 9d, 10d ne 1/- nge yadi enye.

Iprinti Ezintsha, 5d, 6d, ne 7/2d nge yadi enye

Izephyrs ezi Pinki nezi Blown, ezingena bugenene,
ezinemigca ete-tshuqu, nezincinane, 5d, 7%2d, 9d, ne

Wuhlabe Ubemde!

UMKOSI wokokuba o Messrs. OWEN and THOMSON 10d nge yadi enye.
sebelungele ukwamkela i odolo zengubo Emitsha imichako yokwenza ihempe, 5d, 6d, 7d ne 9d nge
e21s1klweyo Kauze kwizi tora zetu ukuze ubone yadi enye

intlobo ezininzi ze patroni ze Suti ze 40s., Ibhulukwe
12s. 6d. Umntu uzinyulela i Patroni yake size ke tina Ezintsha i Flannelettes ezi Pinki, nesi Blown, nezi Krim,

simenzele Isuti eya kumlingana. Nezimhlope, 5d nge yadi enye.
Impahla yetu entsha ye-Bhola isandukufika—Onobhala be Clubs, [gilika Ezimhlope nezi Krim, Zokutshata zona, 10%d, 1/-,
mababhalele kuti ukuze Sibatumele uluhlu Iwamaxabiso .
etu e BATS, BALLS, STUMPS, SCORING BOOKS,  L/%:1/3:1/4v, 1/6,1/11, 2/6 nge yadi. _
Kubizwa amaxabiso alula kwi Clubs. Idazini ezilikulu le Zambreli Zelanga (Ezimhlopi),
Nezambreli Zemvula; ziko ezamanani onke.

I Reketi ezintsha ze Tennis yl 7/6. Kuko ne Iminqwazi Yesitroyi emitsha engama 750.

Bhola ezintsha.

Kusandukuvulwa iqgiya ezininzi ezintsha nezintle
kunene—zofunyanwa ngamaxabiso onke.

IMPAHLA EZINTSHA
Baker Baker and (0,

U W. THOMSON,

[Silika ezimnyama ezintsha zinkulu kanye.

OWEN and THOMSON,

LATE DYER & DYER, LIMITED.

R.R. V. JEFFR EYS

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd., ONE VENKILE,
E RAUTINL E WHITTLESEA.

SESONA Sitora sisiso € Whittlesea nakulo mandla. Sinazo
zonke intlobo zempahla. Zonke izinto zezifanelekileyo
zaye zitengiswa tshipu. Kusoloko kufika impahla ezintsha.

Queens Town Agency.

APA kwalatiswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu
abangaba bafuna umsebenzi kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla wakona)
ngolumanyano olungenanto nabu gayi.
1. Abantsundu banikwa imali kaloliwe, eye pass kwaneyo kuqapula ze
kanjalo bamkele imali yokudla xa base luhambeni.
2. Ixesha angasebenzela lona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.
3. Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati iqela lamadoda anga 25
afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile atatwe.

[lokwe, Iprinti, Inainsook, ne Muslin, Keleko,
Iqiya, Thempe, Ibatyi, Ibulukwe, Ityali, Ishiti,
Izihlangu ne Shuzi, Ikofu, Swekile, Ti, Umgubo,

4. Abantsundu abazigeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya. Iparaﬁni, Icuba, 1’1j alo Ilj alo.
5. Ize babuyise 30s. kumvuzo wenyanga zabo zokugala.
6. Umvuzo ude ufikelele kwi .£3 10s. Ngenyanga.
7. Abantsundu abavela e Koloni bakolisa ukugeshelwa, umsebenzi
wangapeuln Abantu Bamkelwa Ngobubele.
8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile ukuba
kwenjiwenjalo.

Olumanyano luyakuba hlaula abantu abazise amaqela angenga pantsi kwa 25
amadoda asiwe e Komani okanye nakusipina isitishi sika roliwe. Kodwa kwaziswe
ogama lingentla.

Beauchamp, Booth & Co.

Siyanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo

| DIP

ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d i yadi.

I[ZITAFU Szipindiweyo (double width) intlobo zonke
zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe
kakuhle ziqala kw1 4/- ziye kwi 40/- inye.

[HEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7'%d 9d, nge

EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke bafuna
yona maze banga tabati nanye zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE

IDIPU ENGU MGUBO
Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAWO ZONKE yadi.
I DIPU ENGU MGUBO Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi
ye gusha. ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi
NGAMANANIBOBALELA £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku odolwa ze
MORRIS, LITTLE, & SON, Limited, zenziwa kwa oko.
PORT ELIZABETH.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

I-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso nokunika Amacebo IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into ezifunekayo

ngezinto ngezinto. yomtshato

CAMPBELL BROS.,

E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali, Nabapicoti, Nababuti bemali ezibaliweyo; Abameli EMATYALENI,
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini Empahleni, Imveliso
Yomhlaba, Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

Yizani Kubona Isitora setu csikulu esltsha.'

Beauchamp, Booth Co.

> Late JOHN J, IRVINE

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi
kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxunyeni,
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana
mankazana, Omhlope nontsundu bofimana kulzlungelo ukuke bafike kwi Ofisi
%\a}bo ekuhlanganenl kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa

D. SOGA, e-Bank Street.

Abapatl bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama
abalwe ngasentlapa.

Ngo Cingo: “ LORNE.’ P.O. BOX 6.



PASCOE (U FOLOKOCO.

NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu. !

Utuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla i
ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 ngo pair

,» EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomoleleyo) 7/11,8/6, njalonjalo

" EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope zo Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu-“ SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,
E QONCE

James Greig, THe namve stor
NGASE LoKiSHI E MONTI

UMEMA abahlobo bake Abantsundu ukuba baye kutenga i Blankete zake, Ityali, Isuti, Onoxesha,

Izihlangu, Iprinti, Umgubo, Umbona, Incwadi ze Tyalike, Impahla Yabalimi, Iti, Ikofu, Iswekile,
njalo njalo.

- 113 "
Utengisa “ Imvo.
Yeyona Venkile Yabantsundu egqite zonke ngobutshipu E MONTI.

QONDANI KAKUHLE Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
— UKUBA— Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating
I N CI N DI I<14 GRE Y Umgutyana ka Keating
Umgutyana ka Keating )
_YE— Lo mgutyana, udume kunene awugqitwa
nto ekufshabalaliseni incukutu, intakumba,
amanundu, nazo zonke izinambuzane
(kodwa ungenangozi ezilweni). Zonke
impahla zoboya . mazigalelwe
ngalomgutyanaxa ziza ku%cmwa. Unoncedo
kakulu ~ngaaelwandle. Ukuze ungadani,
ISE LELONA giniseka ukuba utate oka “ Keating
umgutyana.” Akuko wlléml%ll}mcedayo.
YEZA LIPAMBILI AMANUNDU, [NTAKUBA, JUBULALA
EKUKOHLELEN! ’ AMABUNGANE,
Awuggitwa._ato. cbubulalesi” il
wuggitwa nto ekubulaleni intakumba,
ENGQELENI incuku%ﬂ amabhungane, ~ namanundu
kwingubo zoboya nazo zonke intlobo zezi
KU MFULAWENJA nambuzane. Abazingeli bayaku wufumana
unoncedo olukulu “ukubulala intakumba
Lipilisa kamsinyane apo amanye, ezinjeni,  kwanamanenekazi  kwinjana
ezifuyiweyo.
Amayeza anqatyelwayo. ABANTU BAYAbﬁl()AlLEZWA uquga
; ; owona unguwo, ubbalwe igama lika
n a%‘élnu/g%;fg i amayeza afang nalo, kanti THOMAS REATING; ungenal% into nje
8! it . . yokubalahlekisa abantu. tengiawa
Bizani elika GREY, nize niqonde kakuhle ngenkonxa kupela.
ke ukuba nifumana lona kanye, Ehﬁ/eza
liyangginwa ngabo _bonko, Thjengokuba Izilo—* Ebantwaneni.”
intengiso yalo ebanzi isalata. Izilo.—* Ebantwaneni.”
Izilo.—"* Ebantwaneni.”
UMNINILO Ngu : Izilo.—" Ebantwaneni,”
Izilo.—". Ebantwaneni.”

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

I TABLETS zika Keating zezilo liyeza
elilodwa (LENZIWE NGEMIFINO KUPELA)
ngembonakalo nango kuvakala emlonyeni,
liyindlela etandekayo yokunika iyeza elipilisa
ngokugqinisekileyo  kwizilo  ezisesiswini.
Alinangozi, alisebenzi ngamandla, kanye
lilungele abantwana. Litengiswa ngenkonxa

nangebotile, ngabo bonke abatengisi bamayeza.
Umninilo - THOMAS KEATING,
London.

The New Jagersfontem Mining and Exploration Co.

(LIMITED)

JAGERSFONTEIN MINE

The General Manager intimates that able
and strong men will find work.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapitikezi
Mayeza, nase Zftoreni kuyo yonke i Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

Gibberd & Bryant,

E QONCE.
6d | PRINTI EZINTSHA, ngoku babonisa

AMABALA NGAMABALA. “

ITYALI ZE CASHMERE.

Ezimhlope, Ezibomvu, Eziluhlaza onke amabala na Moroni
Ngamanani onke, asusela kwi 5/-

i Ishuzi ze Kanvas ziqalela kwi ...3/6

I Izihlangu ezimnyama ziqalela kwi 5/-
Ishuzi 4/-
Ishuzi ezibomvu zigalela kwi ... 5'6

£

p——

INGUBO ZOKUTSHATA.

I Satina ezintsha ziyafunyanwa ngamanani onke

Ilokwe Zokutshata, Izigqubutelo, Amagqabi Iminqwazi Nezihlangu
Ezimhlope. Kuketwa kwinto eninzi.

Kwa GIBBERD and BRYANT
E QONCE.

Yaka Umzimba

Woba uyazingabisa esifeni. Akuko yeza liggite i SCOTT’S

EMULSION ekulungiseni
Emva kwe Fiva

umzimbaotyafileyo.

Umntu uyabitya abe nokutyafa, yaye ne fiva iyakumana
imhla ude umzimba womelela. Kautate i

Scott’s Emulsion

Onke amaggqira okuxelela ukuba batinina abantu ababe bityile
betyafile ukomelela, bafumene impilo kupela ngoku tata eliyeza

likulu.
Amawaka Onina

Banika i SCOTT’S EMULSION kwintsana zabo, bayisebenzise nabo,

kuba ityebisa ilungisa igazi, iqinisekisa nokukula kosana lomelele.
Akukonto iluncedo ku kohlokolilo, Inggele kwane sifuba
esingomeleleyo njengayo, ifanele ke ngoko ukutengwa

Yimilwelwe Yonke

Inokufunyanwa kubatengisi mayeza Nezitora Zonke.

Amanani Alula Kuntsundu

NGOLOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase Dayimani
ngendlela yase NDWE.

Ngamagela ayi 25 nangapezulu

Ukuya e JOHANNESBURG 25/3 emnye
KIMBERLEY 18/11
JAGERSFONTEIN 9/11

Ukwazisana Kwezihlobo.
Abazelweyo.

NTANTA,—Inkosikazi yakwa Luke Ntata

ibelekc Unyana ngo 12 November, 1897,
ngokuhlwa kolwes. Hlanu, malunga no 8 o’clock.
Abatshatileyo.

NGCEBETSHA - NDWANDWA—

Kutshatiswe e Zazulwana, lasc Gecuwa, nge 26
October, ngu Rev. J. Mtoti u JOHN ROLOMA
NGCEBETSIIA, no JULIA iutombi ka Myeki
Ndwandwa.

Imibiko.

NGCWABE,—Kubube nge 31 October, 1897,

u MTENGWANE NGCWABE, obudala ’ buyiminyaka
64. Ugule inyanga yanye.

Abahlobo bake babulela imigudu ka Rev. S.
Mvambo no Mr. T. Makaba. yokumvelela umfi
lowo, obube beremente zase Wesile, Rabe,
Ishetshi Izihlobo mazamkele lowo mbiko. 32511]

MYIMBANE— Kusitele kukufa e Sheshegu
ngo Mgqibelo, November 13, 1897. u LINA,
intombi etandekileyo ka Elijjah no Siddie
Myimbane. Lsitele ngetuba lengozi yokutsha.
Ubekumnyaka wesihlanu. Izihlobo mazaneliswe
ngulombiko.

[3212

XALA—Kusitele kukufa ngomhla we 10 ku
November, 1897, umntana ka Mrs. Richard Xala,
wase Nyanyadu, Dundee, Natal. Ubudala bake 17
days. Izihlobo mazamkele lombiko. 1]

Kufunwa.

EKUQALENI kuka December intokazi

ekwaziyo ukupeka, komnye wemizi
ebalulekileyo kule dolopu. Umvuzo £2
ngenyanga. Abayifunayo londawo botumela ku
”B.”kwakule Ofisi, UMNTU opapileyo abe yi
GROOM, aze kanjalo enze nemmye imisebenzi,
abe namava okuquba ikari, ne similo esihle.
Umntu owufunayo lomsebenzi woya ku

MR. JOHN STAR, Alice

Street,

42511]  Qonce.

INDODA entsundu, Engumcweli no Maki—
ukuze yongamele i Tsomo Trade School.

Abayifunayo londawo bobalela, batumele

namapepa okuwufanela kwabo umsebenzi, ku
Rev. C. S. Lucas,

31811J Tsomo.

ITITSHALA kwisikula sama-Wesile sase
Ketekete, Mount Fletcher. Ititshala ibe
yenesiqiniselo  sobutitshala, ibe ngu-
Mkrestu. Abayifunayo le ndawo bobalela
kum, bangalibali ukutumela amapepa
ezimilo. Umvuzo yi £40 ngonyaka ; Indlu
nentaimi zofumaneka. Umsebenzi
yowuqala emva kwe bolide ze Krismesi.

REV. JOHN NGXOLA, 32511]
Fletcherville, Mount Fletcher.

Isaziso Esibukali.

INTLANGANISO eyaziwa ngokuba yi
Glen Grey Native Teachers’ Association
idibana kwakona kwa Bangindlala (Mount
Arthur), ngomhla wa 28 ku December,
1897, ngo 10 a.m., eSchoolroom.
Bukali ke.
MOSES D. MALI,
Secretary G.G.N.T.A.
P.S.—Kohlaugana i Komiti kuqala
ngo 9 a.m., kwa kon’ apo ngololusuku.
[22511

NJENGOKUBA  kuko eligxube lika
Landipasi pakati komzi besingangi
singanzima kubaxasi ngenxaso ye Mvo.
Koko umsebenzi wona awunqumamile
(besingavuya unokunqunyanyiswa
ngelixesha linzima.) Abahlobo
abangekayifinyezi inxaso ukuza kule
Kwata mabasikumbule kwangoku
ngokuyimfanelo yabo.

Sivosizi ukuti into eninzi yenteto
zababhaleli bo Mhleli asibanga
nakuzingenisa kwelanamhla. Ipepa

kufuneka landisiwe ngumzi
ngokwawo  ngokulinika  inxaso
ngentliziyo enye netumekelelayo.
Ukuba ayenziwa lonto liyakuya

linzonza, de litshone; kube kubike
ukuya kuqala kwapantsi.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce

unga
angazisa  abahlobo bake abaninzi
kwabantsundu ukuba akaeenanto
nevenkile apa engakwa Pascoe kodwa xa
bamfunayo,

ukuba abamele nantonina, njengokwanga
pambili, banokumfumana kwi stora
esisemva komzi ka Mr, Hilner, wentsimbi
zamaxesha,—ADV;

[mvo Neliso Lomz.

NGOLWESI-NE, NOVEMBER 18,1897

ELAMA NDEBELE.

NGOBUKULU nobuhle bemigcobo

yokuvulwa kololiwe, eyatata iveki
yonke kwa Bulawayo, yagqitywa
ngosuku Iwe 11  kulenyanga,
sekukuninzi okubhaliweyo nokusaza
kubhalwa emapepeni. Akuko mfuneko
ngoko apa  yokwenza  inteto
ngomcimbi opicotwayo, upengululwa
ngamacala onke. Ke kunokwenzeka
ukuba ubuhle bemigcobo busitelise
enye yendawo ezipambili zobume
belolizwe,—le yobume bama
Ndebele, elahlutwa kuwo elolizwe
ekutiwa  ngoku yi  Rhodesia,
ngokoyiswa emfazweni. Siyaqonda
kona ukuba eli ngoku

selibizwa ngokuba yi Rhodesia liquka
cbelisakuba lelama Ndebele nelama
Shona, kodwa kuyazeka ukuba u
NOBENGULA ubesiti elo lase Mashona
lelake, waye elibanga efanele. Ngoku
lonkosi yoyisiwe, yaye ikwindawo

esiva ukuba ibisakusongela
ukubagxotela kona abinye—
Apo . abakohlakeleyo
angakataziyo,

Nabadiniweyo bapumlayo,
Noko ke abantu bake bona
abatshatyalaliswanga. Kusifane e ke
ukuke sikangele imeko abakuyo
ababantu ngelixesha langoku. U
Captain LAWLEY, Umpati
Obambileyo kwelo, kwimbizo enkulu
ekutiwa yi Ndaba okanye i Pitso,
eyayiko pambi kwezakiwo zika
Rulumente, kwa Bulawayo, ezakiwe
kanye kwindawo ebisakuti lo Nkosi
ingasekoyo, kwisituba seminyaka
emine egqitileyo, yenze izigwebo

ezoyikekayo ngapandle kwenteto
eninzi,—
wenza ilizwi lokuti  ukuvulwa

kololiwe koba lilungolo nakwisizwe
ama Ndebele. Sinosizi ukuti pezu
kwalomazwi mahle apuma
kulomnumzana wase Rhodesia, kuko
izinto —zaye ziligela—ezingabanga
ukuba lomhla mkulu kangaka
kwelama Ndebele ungabi nalungelo
kubemi bakona, Kungengakuba u
Captain LAWLEY, kunye napete nabo
ekulauleni, abanyanisile kwinteto
zabo zokubanqwenelela impumelelo
abantsundu belo, kodwa ngenxa
yokuba isizwe sama Ndebele
sikwesinye isiganga konkena
ngenggondo kuneso simi ababantu
bamhlope bafikayo ngoku, into ke

leyo ebange ukuba izizatu
zokungevani zibe zininzi.
Kusemhlotsheni ukuba  kufuneka

ngoku kulu indlela anokuti ngayo u
Rulumente abe nokuvakaliaa iz mvo
zake ngase bantwini, esi'volwayo
ukuba zezoxolo, nabantu bavakalise
ezabo kwangokunjalo. Lento siyiteta
sisazi ukuba u Rulumente wenze onke
amalinga  ukuzalisa esi situba
ngokunyula amadoda ase Natal abe
ecinga ukuba ngenxa yokuba enolwazi
lwesi Zulu anganokusebenzisana
nama Ndebele, abantu abanteto
iyeleleyo kweyase Natal, ingahluke

kuyapi esi Xoseni esisalapa e Koloni.
Apo kukubi kona—ku Rulumente
nakuma Ndebele—kukuba ukwazi
inteto akuxeli kuwufanela umsebenzi
wokulungisa  impambano  pakati
kwamabandla ahluke ngoluhlobo
ngengcinga nangempato. Ngokubanzi
besingati inggeqesho emenza umntu
ombhlope abe nokuteta isi Zulu nokuba
sisi Xesi, imenza ukuba angayifaneli
lendawo efuna ulwazi olukulu ngebali
lezozizwe, nokulungiselela ukudibana

komntu opucukileyo
nongapucukanga. Sifumana ke
kwicala lika Rulumente ukuba

akukonto yokumtetelela umfo wase
Natal. Kwele Netevu kubi
ngokuggqitiseleyo. Akamazi, engena
kumgonda lomntu waye emkangelele
ukuba sisixakaniso ekangalungayo
sishenxisiwe  emhlabeni.  Sibhala
sigondile, kuba senze imigudu
yokuyipanda lendawo ngentliziyo
ezinqwenela imvisiswano esimakade
kweli  lizwe litembisa  ukuba
namalungelo komhlope nontsundu.
Into

efunekayo ngokubalulekileyo
kwelama  Ndebele  ngumntu
onokutenjwa

ngabantsundu, abaya kuzitululela kuye
izikalazo eziveliswa zezimeko zintsha
zixakileyo, ati ngelinye icala ababonise
ukunyaniseka kuka Rulumente
ngohlobo lokuba bakuqonde ukuhamba
kade nokungafinyeleli kwezinto
ezibangwa kukuxaka kwemeko kona.

Ukusweleka komntu ololuhlobo
kwabangela lemfazwe yokuggibela,
kungazibangela  ezinye  kwixesha
elizayo. Kwinkosi zama Ndebele
akubonakali nopawu lokuba
basanqwenela ukubuyela ebukosini,

kodwa ke kuko izizatu ezibonisa ukuba
ukungaziqondi indlela zase Mangesini

kunokubangela ukuba ababantu
bangazinto, xa  bangena  mntu
ukanyiselweyo wokubaluleka,
bazincame kangangokuba banqwenele
ukutshatyalaliswa. Eyona  mizamo
mikulu yabantu abalinqwenelela

impumelelo elilizwe linconywa kangaka
ngabalibonileyo, mayibe yeyokulungisa
lendawo: kuba akuko nto iyakutintela
ukaqubela  kwalo  njengesipitipiti
sokutshatyalaliswa kwabantu abafe
intliziyo ngokungaqondi ingxakeko
zamagunya awongamileyo afunayo
ukubenzela amalungelo.

Indaba ze Veki.

Umpanga ka Mr. MNTENGWANE
NGCWABE, wase Gala, obuhlokonyiswe
kwimihlati yezaziso kweleveki egqitileyo
asinamatanda ukuti wamkelwe ngosizi
olukulu kuzo zonke indawo aziwa kuzo.
Ubengomnye wamanene apambili ase ba
Tenjini, kwebelisabusa inkosi ezintsundu
elo. Lingene ku Rulumeni u Mr. Ngcwabe
ube sesinye sezibonda ezitatu—ezinye
ezibini ngo Mr. Rengge no Mr. Sol. Kalipa—
awati u Mr. Hemming zizona zikulu,
emakujongwe kuzo ngabantu kwelo lase
Gala, njengokuba bupelisiwe ubukosi.
Lamadoda matatu awafumananga aka.
nkanywa  ngendlela  enjalo, kukuba
ebenamaziko  awalata  ukuba  anako
ukukangelela umzi ngendlela ezinoncedo.
Kwanjengowabo esesibakankanyile,
ubekwaluncedo emzini wakowabo nangecala
lokubedeshwa ko  Tixo.  Ubelikolwa
elingapetshetwa moya ngezimini zezaqwiti
ezihebuhebuka nabanye. Umzi ulahlekelwe
ngokusitela kuka “Singe,”—igama
abeteketiswa ngalo ngabanumzana
bakowabo. Sibeka igada.

U Miss MARY ANN RADAS, okusitela
elizweni kusand’ ukuvakala, yintokazi
ebizenzele igama elingelincinane
kwezokufundisa  intsapo. = Kunokutiwa
"ubeyindoda”  kanye.  Efundiswe e
Nxukwebe ube yititshalakazi e Tamara ngo
1872, ekungatiwa saqala ngeloxesha lake
ukuvakala ngokutanda imfundo eao sikolo
sakwa Mdushane. Namhla abantwana
bakona bangenisa kuso into eninzi yemali
zonke ikota njenge titshala netitshalakazi.
Wasebenza, abalandelayo bangene
emsebenzini wake. Ukusuka apo uye kwa
Gontsi, ¢ Bbfolo, —umzi afike upantsi
kwinto zokukanya, ngoku unolutsha oluninzi

olukanyiseweyo. ~Umka seleneminyaka
ewelileyo eshumini engutitshalakazi
onesikono wakona. Umsebenzi wake seloko
wamkelekayo kwibbtwe lemfundo,
nakwakubeni ebeyititshala yendidi ezindala.
Pamla, M.AR., uwukenze
ngobunjengelekazi umzi wakowenu,
uyakubalwa xa kubalwayo

IMPI  eyayinyuke ukuya kumgcobo

wokuvulwa  kololiwe kwa
yimirozo ukugoduka.

Bulawayo

U MR. JAMES HAY, injinga yelase Rautini,
usatabate ubambo olude ayakude
ayokupatelela nase India.

INQANAWA zokulwa zelase Jamani zisinge
kunxweme lwe Shentung, e China, ukuya
kuva isizatu sokubulawa kwabafundisi bama
Jamani kwelo.

E FRANCISTOWN, idolopana entsba yase
Rhodesia, kuxbnywe ngo Mvulo lo ishumi
elinantatu  londiyalwa bama Ndebele;
ekutiwa babulala abantu kungekona edabini.

IBE ziyunguma e Kapa, Simonstown, e
Bai, nase Monti kweziveki ukuya kubona
umkombe wokulwa wama Ngesi oyi
Powerful. Ngomnye wemi kombe emikulu.
Izixobo zokulwa zentlobo zonke zilapo.

EKUVALENI i Palamente e Pretoria u
President Kruger uvakalise ukuba umcimbi
we damaneti asiwona wenze ubuyo-mva
ezintweni zelo, kodwa eyona nto iya
kulenzakalisa elo ngabatile abahamba
beshumayela umoya we antlukwano pakati
komazi.

INOOZI embi yomlilo ihle e Sheshegu
ngolwesi Hlanu Iwepelileyo. Intwazana ka
Mr. E Myimbane eminyaka mine, ete idlala
nezinye ngase ziko suke zentu emlilweni
ilokwe, watsha umntwana. Lufike uncedo
seletshe kakulu. Ubiibe ngobusuku bo
Mgqibelo.

EZOKUGQIBELA ezivela Pesheya zezokuba
umhlobo omdala womzi u Sir George Grey
ekubeni beke kwamana ukuvakala ukuba
impilo yake seyimbi kakulu, noko ngoku
unobungcono. Namagqira amvumele ukuba
ake awushiye umandlalo wake. Ziyakuba
zindaba ezimnandi ezo emzini.

NGATI ukwakiwa kwetyalike yakwa
Mzimba (Rev. P. J.) sekumbovu. Imali
ekumakulu amane eponti ebifuneka ukuba
ube nokuqalwa umsebenzi ihlanganiswa
ngokutshetsha. Abafazi bomtandazo benze
iqinga elindoqo lokuti baziti-mfi ngesheleni
emnye, eyakuti lomali iye esakiweni.
Sigqibele besenze £56. Ibinga lendlu ingade
iqale ukwakiwa kuba intetwana ezimana ziko
zoba zibetelwe intsimbi njalo.

UMANDLA opakati kwe Qonce ne Tyume,
ngendlela enyatela e Mxumbu, kwa Marela,
kwa Gqadushe, nase Njwaxa, ishumayela
ukupela  kwenkomo ngu  Landipasi.
Wakuwela i Tyume ude iye koma Sheshegu,
masiti kumandla vonke we Dike, ziseko
inkomana, nacuba zisafayo. Lomandla
wonke wanta. Inkomo ete yngula ungafika
isongiwa ngokomutu, ufike amadoda emise
eziko imbiza ezinkuhi zamayeza, eti ke
omigudu ivuzwe ngokuti kubeko ezipilayo.

U MR. CHAMBERLAIN umangele konkela
ukupulapula iziroro zabatunywa rnse
Swazini, kuba ubutunywa babo
mngahambanga ngcmigaqo eyazekayo, —
yokuba bazise kuqala koliliso le nkosazana
kweli. Ute aeloziva into ibalila ngazo ngo Sir
Ellis Ashmead Bartlett, owoti ke ngoko
azibekise ku Sir Alfred Milner ukuba
makaziqwalatele. Kuko imigaqo
emayigeinwe igumzi maxa ubonakala pambi
kwabantu  abakulu, iposiwe lomigaqo
kuyonakala,

Jubilee Commemoration Hall,

KIMBERLEY.
UKUVULWA KWAYO.
NGU MR. TENGO-JABAVU.

IMBUTO ENKULU KUNENE.

[NGO CINGO.]

BEACONSFIELD, Wednesday. —
Njengoko besekwazisiwe kubeko
intlanganiso enkulu enanandi ye Netevu
nama Lawu e Malay Camp, Kimberley,
ngokuhlwa kolwesi Bini, yokuvula i Holo ye
Sikumbuzo se Dyibili ye Nkosazana. Yindlu
enkulu, emi kwindawo entle, ebisakuba sisi
tora, eyalungiselelwa ukuba ibe yi Holo ye
Netevu, inamagunjana asecaleni. U Mr.
Tengo Jabavu ukuya kwake kwa Bulawayo
wamkela isicelo sokuba aze ayivule.
Kwakuko o Mr. Jonas Mslk?nya, Rev.
Jonathan no Mrs. Jabavu, Mr. Kindi, Mr. no
Mrs. Skota, Mr. no Mrs. Notyoda, Mr. S.
Mankazana, Mr. no Mrs. Mquqo, Messrs.
Bud-Mbelle, Binase, Mokuena, Lemkoni,
Kipu, Pehla, Crutse, R. Grendon, Mr. no
Mrs. James Mgxoba, Messrs. Ngcezula,
Mkwalo, J. Kawa (umbali) nabanye.

U Mr. Tengo-Jabavu wabulela imbeko
anikwe yona yokuza kongamela intlanganiso
ebaluleke kangaka emabalini e Netevu zase
zidolopini. Le yindlu yokugqala eloluhlobo ye
Netevu. Wafunda incwadi ezinde zovuyisana
nabo ezivela kwabanye abazalwana, naku
Mr. John Knox Bokwe, owenza into entle
ukubakumbula  ngoluhlobo.  Kwakuko
nolunye ucingo luvela ko Messrs. Mfazi no
Ncapayi. Waquba wati kwezinye indawo,
ngenxa yokungavani  nokukwelezelana
kwamadodana afundileyo, akolwa ukuba
wobuye upele lomoya, ababanga nakuquba
zinto zamalungelo abo kunye. Eli lelinye
lamatuba  amakulu  ate  abaqokelela
ndawonye. Bona zi Netevu bebefanelc
nangapezu kwabamhlope ukuyibulela i
Nkosazana. Abadibene nabo ngebala
rangenteto, babesand’ ukungena kolulaulo
Iwe Nkosazana, kanti noko banikwe yonke
inkululeko nawo onke  amalungelo
afunyanwa ngabanye. Akuko sitintelo
emtetweni, nabanina ukuba ufanelekile
unokungena emawongeni olaulo. Utsho
esazi kona ukuba baninzi kwalapa endlwini
abangabatintelayo kwanjengokuba abafundi
bakudala babalelayo abantwana abancinane
bakuziswa kwi Nkosi Enkulu. Ngumsebenzi
we Hall ezinje ukuncedisa ukususa
izikubekiso ezinjalo, yindawo yabo ke
ukuncedisana nabo bonke abalingayo. Maze
zilunyukelwe impambano pakati kwabantu
abapetwe yi Kumkanikazi engena kete.
Ukubonisa amalungelo olulaulo wazekelisa
nge Free State ne Transvaal, ebalisa
ngexesha apa awati yena engamatyala
wapants’ ukungena etolongweni.
Wayekwele kuloliwe e Kroonstad, kweza
igadi yati iza kumbamba kuba engena pasi,
pezu kokuba enayo yona itikiti. Akalulibali
uhlobo awakutshwa ngalo u Kleuring (umntu
Webala ngesi Bhlu ke lowo) e Transvaal
ngokuba wayengeko kwindawo yake.
Babayifundile ingxelo ka Rev. E. Makiwane
ngokupatwa kakubi kwabantu kwaloliwe e
Free State, into ke leyo eqoboza impilo. Apo
abantsundu bangenakuba namhlaba.
Akunjalo kolulaulo Iwe Nkosazana yetu
etandeka kunene. Kufanelekile
ukuwubonakalisa ngoluhlobo  umbulelo
wabo kwi Nkosazana nabantu bayo.
Uyakolwa ukuba kule Commemoration Hall
bayakwenza yonke imigudu ukuzaliaekisa
ebomini, nakwizenzo zabo, ezizinto zitetwa
ngamabala e Union Jack (iilaga yama Ngesi).
Elibomvu, limele ulaulo olungena kete;
elimhlope, ukucoceka; eliluhlaza, ubukosi.
Ute unovuyo olukulu ukuyivula le Hall
ayinike  igama lokuba yi  Jubilee
Commemoration Hall yase Kimberley.
Wabhlala pantsi yonke indlu iduma.

Eyigqibile inteto yake yasuka yema yonke
indlu yanqwenelela Inkosazana impumelelo.
Emva koko kwahlaliwa pantsi kwatatwa
idinala eyayilungiselelwe ngokuncomekayo.

Igqityiwe, u Mr. Bud. Mbelle wandulala i
toast *“ Yokuquba kwe Netevu.” Watelekisa
elixesha kwinto ebekuyiyo ukugala
kolulaulo Iwe Nkosazana kwakupants’

ukungabiko Netevu ikwaziyo ukubala,
abafundisi abantsundu bakumakulu
amahlanu, kuko  nesinala  ezinkulu
Zabantsundu. Wabayala ukuba maze

bazilumkele inteto zokweyelisela—eziti
umntu ontsundu makangabi nanto yakwenza
nomlungu. Ukankanye ukuba izihlobo
ezimhlope zibanike ngapezulu kwa £62
ukuncedisa le Halo.

Wapendula u Rev. J. J. Jabavu,
enqwenelela ulutsha impumelelo, esiti
utemba ukuba ekuhambeni kwamaxesha
bayakwaka indlu ye Y.M.C.A, (umanyano
Iwamadodana angama Krestu).—
(Kwadunywa kakulu.)

U Mr. Mokuena, ngenteto eblekisayo,
wandulula i toast:  “  Umhambi
Obahambeleyo,” ebonisa indlela ate u Mr.
Jabavu wawamela amalungelo e Netevu
emtetweni, kungengamfazwe  nazikali.
Wabalisa ngexesha awayese Somerset, waza
waya e Dikeni, wati ukusuka apo waya kwi
Mvo. Wabonisa ukuba u Mr. Jabavu,
olundwendwe Iwabo, akanamoya
wakucazulula luhlanga; naku namhlanje ete
eyi Mfengu yena watata u Mr. Knox Bokwe,
um-Xosa, ukuza  kusebenza  naye.
Wayengatandabuzi ukuba emva koku
kwakuyakutatwa yena Mokuena, u Msutu.
(Kwahlekwa, kwadunywa).

Mr. Tengo-Jabavu wabulela umndululi
we toast nendlela eyamkelwe ngayo
yintlanganiso. "Wandulula eyempumelelo
yolutsha.” Yapela intlanganiso pakati
kobusuke.

AMANANI EZINTO.

E QONCE.—Emalikeni nvolwesi Ne, 18
November Ibhotolo la 6d ne 2s 4d nge.
ponti, Amaganda 1s ne 1s 6d idezini, Irasi
eluhlaza 11d ne Is 6d idezini, Thabile 5s 1d
ne 6s ngakulu leponti, Itapile 14s 9d ne 15s
6d ngekulu leponti, Umbona 8s 3d
ngekulu leponti, Amazimba 8s ngekulu
leponti, Inkuku 1s 6d ne 3d inye, Icuba lo

xosa 2 % d ngeponti, Inkuni 10s ne 51s
ngeflara.

E KIMBERLEY.—Emarikeni ngeveki
epelileyo :—Isemile 6/9 ne 7/3 ngekulu,
Irasi 10/ ne 13/ ngengxowa, Imbotyi 25/ ne
30/ ngengxowa, [habile 6/ ne 7/6 ngekulu,
Amazimba 21/ ne 22/6 ngengxowa,
Umgubo wama Bhulu osefiweyo 29/ ne
30/6 ngengxowa, Umgubo wombona
obomvu 17/ne 18/ ngengxowa, Itapile 18/
ne 25/ ngengxowa, Ingqolowa 26/ ne 27/
ngenxowa, Ibhotolo entstia 1/9 ne 2/3
ngeponti, Amaqganda 1/6 ne 1/9 ngedezini,
Amadada 3/6 ne 4/ lilinye, Inkuku 1/9 ne
2/3 inye, Ikwakwini 8/ ne 15/ inye.

ELONA  YEezA. LENGQANGQAMBO
YAMATAMBO.—Ivela kwi Fairhaven (TV. Y.)
Register.—U Mr. James Rowland wale dolopu
uti umfazi wake wange ngumlwelwe we
Ngqganggambo yamatambo iminyaka enga 25.
Kwezintsuku zisandukudlula
ubesezintlungwini ezinkulu ate
wapantsukuqoboka. Wati indoda mayiputume
igqira, koko yona yati kuba ike vafunda ngelika
Chamberlain ~ Lokuhlikihla yasuka yaya
esitoreni yatenga lona. Umfazi wayengalifuni
eliyeza litengwe ngu Mr. Rowland. Kodwa ke
noko walisebenzisa ngokwemigqaliselo, kwati
kwisituba seyure wazuza ubutonga. Ke ngoku
uti kwaoko akuva intlungu ahlikihle ngalo
ibehle ipele. Uti akuko yeza kwake
wawasebenzisa elimncede njengeli. Litengiswa
ngu K. Lumsden & Co., Umtengisi Mayeza e
Qonce.

INCOKO.

Enye idyongo yafllisha ikutuke inqayi sisifo,
aye~ imana ~ukuya _ebukweni ~ itwele
eminqwazana yase ndlwini, ingawe iwutule.
Kute ngenye ~imini unkabi maxa waye
sonwabile ebukweni, yasuka yawa lentwana
ayibeke entloko. . aggityelwa  lomini
ukubonwa ebukweni apo.

Kwaka kwenye indlu kwalanleka isitya
somninindlu xa kuza kutyiwa, safunwa,
safunwa, umzi wonke umi ngenyawo sada
saucanywa. Kute xa umzi uguge ngamadolo
utandaza, kanti indoda ie lendawo yokuba
isitya sayo singabonwa ayilalanga kamnandi,
kanti itandaza ikangele, "iyafuna ngamehlo.
Kuviv/e ngendoda ~seyidanduluka ~isiti, “
Nasi.ya Nonantsi isikotile sam.” Wase uvuka
umzi~ kungagqitywanga; yaba kukupela
kwaionto ibisenziwa apo.

Lenteto siyicapula_ kwelinye lamapep a
ngamadoda ~  atshatileyo, ingawalungela
amasoka, liti : “amadoda _ atshatileyo
ungawafumana engawona maninzikwi- mbuto
zabantu abaninzi, nase zitalatweni ungabona
ngobuso babo bufllale bute kunubembe, nange
ngubo zabo ezimbi ; ngabantu abaqumba
kwangoku. Ndaka ndayibona yanye indoda
engena ncwangu, kodwake yayiseyi bujelwe
yinkosikazi yayo.”

“Amadoda atshatileyo ngabantu abahleli belazi
inani  lamatapile,, lenyama,  nelenkuni.
Ngabantu abatanda ukuya kudla kwizindlu
zezihlobo zabo, betanda amatswele nekeri.
Abafazi baho ungatika ngamanye ainaxesha
belila; lento ndayixelelwa yindoda endala.
Amanye kumadoda atshatileyo anabantwana
abaninzi, enye endiyaziyo inabantwana
abalishuml [inabane, = ayizange _ igoduke
ngapambi ko leven ngokuhlwa, ifike ikaba
yonke into eyln{;l[ ehlangana nayo.”

Hiaa wetu ! Mntaka ma, itinina incoko yale
veki? Hai, isawayekile amakosi nemilomo
emide yetu. Iteta ngama fywe-tywe-tywe
enziwe yenye idyongo etyalikeni.

Utinina wetu! Iti ‘kwakuteni? Hai wetu,
wozifundela n%;)kwako. Ke wetu ndibuziswa
yilento kwakuhlale kubhalwa ngati, ukanti
sihamba nje siqwalaselwe imilomo le
namakosi efu. Kanti ubona nje siza kusuke
sizigqume ngetyali. Ubona nfe mna uteta lonto
nje ndisake ndibhenqe umgqala lo we cape yam,
lingabonaicali ikhosi eli lam. “ Kanti ke wetu
bazakubuye babhale ngazo kuba sebeke

babhale n%etyali zetu.” )
“ Zisa lalokwe yam iluhlaza, ndiza kuya e
Tawuni _ ndiyokunkinqa, = kuba _ kaloku

sesizakupila ngalo ndlela u Landipasi ebulele
lenkomo besipile yiyo nje. nezimvula azincedi
nto kuti.” “ Msukutsho Anti, kwezinye indawo
bayayifuna kakulu; kome kangangokuba
kungaba ylnéo.n_ kuwe ukuya unxibe ingubo
eziluhlaza.” Utinina Topsy ? “‘Nditsho kuba lati
elinye iledi elalihambela”e Tawuni njengawe
nje = Anti, lahlangana no donki “besand’
ukukululwa engweleni, bate bakulibona
bakumbula kuio, _libe ngapekuza hai,
akwanceda nto. Bafike kulo batya ilokwe le
iluhlaza, lada labona ukuba akuncedi nto
lahlala pantsi.

Kute xa kulapo kwadlula amanene amabini,
ate akuyibona lento alinga ukulincedisa eli
nenekazi, kodwa odonki abavumanga nokuba
basondele— bengasakabi berole inqaba,
Livakole lisiti inenekazi elo : “ Musani
ukuzikataza batsalwa lelibala liluhlaza, boti
bakufika kwelilimbi bayeke.” Okwenene ite
Kakupelq ilokwe eluhlaza baliyeka bemka baya

ufuna zimbi izinto.

_ Isingesi sabantu abasafundayo simnandi,
sitsho kuba yati enye inkewana kwenye
etafileni, “ You give me a young water, I wont
believe” (undipe amanzi amancinane, andisayi
kukolwa. V&Pahleka umzi  kwabuhlungu
amatumbu,

Yati enye indoda ekwakumhla ingenayo
eganlolo ngetyala eyayimangalelwe ngalo, yati
yakuti itoliki, ufunyanwa unetyala ngenxa
yokwapula isigendu samashumi amabini ane
— aomteto No. — we 188-. Yati kwitoliki
kaubuze uti: “Lo miteto ingako, ide yaba
liwaka elinamakulu asibhozo, ndiyapule
ninina?” Kunjalo ukungaqondi komnye umzi.

Umzi mawulumke ungewaba msinyane,
kuba kutsha nje kute xa ubucota emva kwenye
indoda ukuyisa kumzi wabafileyo, kweviwa
ngayo _ inqonqoza  esicikweni. = ekute
sakungikwa kwafumaniseka okokuba isahleli;
kanti ixesha eli ibisawile nje kodwa. Kuvakala
okokuba seyilixesha lesifatu isenzeka lento
ﬁu};o. Makabe kuko amadoda awa ixesha elide

e’l

Lento, umsesane, wotando _iyamkeleka
kubantu bayo. Enye indodana yati yakufilisha
yaya kutabata umaesane owawuse uneminyaka
eliwaka unxitywa eminweni yomfanekiso osisi
tixo sama Indiya, yangeja ngawo intombi leyo.

Yati enye intombi maxa iquqluzelayo itunga
kuba seyiza kutshata, yazihlaba 'ngenaliti
clisweni, bafika abantu seyivule ifestile enye.
Ute akufika uwayo wabuza ukuti, kube
kutenina? Iqubulé = kwa inaliti intokazi
yalinganisa_kweli _lipilileyo iliso, “ Ndibe
nd1tun1ga.11.dlsenjelnje, dear.” Suka xoro inaliti
kwel? ipilileyo 1liso ; zaba ke ifestile zivalwe
zonke.

Amankazana ase Paris aquba gadalala

ezingxoxweni. Enye yentlanganiso  zawo
eyaionganyelwe yintokazi edume kunene
ngokulwela amalungelo amankazana,
kwakuxoxwa ngengxoxo eyayisiti:

“Amankazana akangelelwe ekubeni “apelele
ekutshateni onkena na?” Lngxoxo yavunyelwa
ukuba indululwe ngum.ntuo?rmdoda, ote
wayigxeka kakulu ~ intlalo yabantu
abatshatileyo, esiti umfazi likoboka lendoda,
indoda ingumtshutshisi nje yona. Yaquba yati,
imitshato ngeyipeliswa, " kuqutywe ngotando
nje kodwa. TLenteto ayilalanga kamnandi
kumanenekazi, ayichasa into  yokokuba
kuqutywe  ngotando =~ olunjalo = kwada
kwabonakala ukuba intlanganiso mayivalwe
kungagqitywanga ngenxeni yokuba
kungabangako namnye ongena nto yoknbekisa
kulento, akwabiko opa omnye ituba lokuteta.
Zintokazi  ezo  ezizamela  ukufumana
amalungelo okuxoxa namadoda kwezo mbuso.

Makube amadoda la zirovu ! Kutiwa,
Inﬁloka yaquba ngobulumko ukulinika umfazi
ibhumbulu, kuba indoda ibiya kulitya yodwa,
kodwa umfazi waya wapatela nendoda yake.”

Isifo Sobuhlanga.

[ILETA KU MHLELL]

MHLELI,—Ndindululwa ngu = landipasi
wobuhlanga wase Monti. Uhlabe kwavakala.
Ndeva emxhelweni wam ukub i kuteta indoda,
Lo landipasi wohlanga yeyona mbangi
iwubhubhisayo umzi = ontsundu  ngenxa
yokucalana Kwotu, endawoni yokuba sitandane
nomnye, sisebenze ubunye, sibe yimbumba
yamanyama kuba omhlope woyis™ ontsundu
ngokuba abacalulani. Apa e Transvaal Ngesi,
ne Jamana, nom-Griko yinto nje-ngama Bhulu
bonke, Okokubonisa ukuba basebenza ntonye,
Nditi ke mna ulandipasi wobuhlanga
uyasitshonisa tina luhlanga oluntsundu. Ke i

oloni le ngumzi omdala, apo kuko
amadodana afundisiweyo, kodwa ahleli
nemfundo, I\?/awo awayisebenzisi  owayo
umsebenzi. Nditsho lonke uhlanga oluntsundu
alutundisiwe, kodwa kunjalonje zisahleli
izizwe  ezintsundu  ezifuna = abalundisi
abantsundu, netitshala, Kodwa aluko uncedo
kuzo. Kunjanina ? lixesha lokuvuka.
Kubonakala ukuba abafundisiweyo inabahlale
ezidolopini. Igqira ahz.an%a libe liggira kowalo.
Kanipumele pandle nisebenze nge Lizwi lika
Tixo, naniya kubonakala ubuhle¢ benu, Ama
Afuka  makamanyane, lixesha; kupele
ukucekisana, kusale utando.

J. MLAMLA, Evenda Klein Spetonken,
October 10, 1897.

INTLOKO ebuhlungu sisifo esigelekileyo’
esingabako ngapambili okanye sihambe nento
eninzi yezifo, nakuba ikakulu ingena ngozi.
Oka STEARN Umpilisi Wentloko (ongena
ngozi) umciza okaulezayo, ongabulaliyo
noqinisekileyo kwintlobo zonke, Umpilisi we
Ntlungu Entloko. Nipaule umbhalo nge inki
ebomvu kuzo zonke ibokisi, ezingenjalo
asizizo, zifunyanwa kuzo zonke i Chemist s,

AA nea haldes AT

Johannesburg.

[NGU NTAMBANANI. ]

Tramtilili ilapa intaka yeza kwa Cizama, zakwa
Ngcoko, Mavumb’-encuku ndakoyika, Kwelo
Vularatara, benesi. dade _bomlungukazi;
yanconyelwa umb[missing text], kanti kulapo
indoda “ivasayo, ikoloba layo isizilayo, ipekayo,
kude kuti peza. [missing text], simi ke noko
Mhleli kode kuvokoteke ke, Ledi, Ntyontyilili.

Tramtilili, ngempato yomntu omnyama apa,
ungade ucinge ukuba inqubela ayizanywa, ayiko ;
kanti pikisa otsho kuya cotozwa “ngumlisela
nomtinjana, de ibe 11xe%0, nalo ur(ligaﬁ a lijivile
ngorola pantsi umtika lo, apo ndixakwa ‘kona
kukuba ungafika inkoliso itshokwe zobufundisi,
?rele nange (qina, kanti onkomo liginga elo
okuzikusela kule baaﬁ(ge nale pass imxelo mde,
kuba kaloku o Prede kanti ababuzwa pass, kuba
bengo Ruye skapuseli. Yes, yes, tyontyilili,

Tramtilili, awe, ewe kalokunje kupume
enye irafu eyi 12s 6d, ekutiwa yeyokuxasa
imbedlenge zama Bhulu, ezihwempuzwe
n%u Landipasi. Asazi ke kuba _nati
silapanje izisu zo Toto, no Ncaywa zifuna
umswane emakaya, _ eémakubeke
ebelahleka amanyange ukuti “ Inkwali
izipandela {fur yona,” apa ipandela nenye;
nam Mhleli sendipandela o Bass Vessell
no Noyi Kotyi, abantu endingazange
ndababona. Yes, %res, ntyontyili, ~ .

Tramtilili, inflanganiso ~ zomzi zimi
nganyawana  lunye, ngokusweleka
kwendawo enje ngendlu, enditi lonto
ibangwa kukun avmsiam kwaba fundisi,
befanele ke kona kuba, kuba ngati
ubuninzi abazizo ne “Trillions,” ne

uadrillions” zi  “Nonillions” elilizwe,
elilizwe. hayi ezinto zisoyisile; angade
atsho no James, ize nalento yokuti
kwakutunyelwa abatunywa e Komkulu e
Pretoria ngezikalazo, zibuye nezi tembiso
ezimnandi. kanti kupela® akuko natini,
eyakwenziwa, itsho ke lonto ityafise. Yes,
yes, ntyontyilili.

. Tramtilili, intlanganiso yama Tempile
iminqi_ _ kweli, — nakuba inkatazo
nezikubekiso zizi ninzi, kuba inkoliso

lyitate n{gohlobo lokuba 1lyi Benefit
Society, efi ke yakuhliwa ngumkuhlanana
ibe seyilindele ukwamkeliswa

yintlanganiso kwakwezi tikana zezibane
ne Capitation Tax ; nci-nci-nci. Oh my,
asazi ke. Ewe ama Tempile ade
ﬁennzamo nomaoya weIP/aulso azakela i
all yawo saluf” nge £30. Y’.es, %?l?d’
wavela waguda kakade, painbili ke, kude
kupele abat%} be “ Mapis” naba mehlo
astliverayo. Yes! ntyontyilili.

Tramtilili, I tea-meeting yawo ebise
Rabe kwa Matshikwe nge 1 November,
ibimnandi, sizite enjoy tina nto zafunda e
Glasgow no Mtongwana. Yonganyelwe
ngumtshatshambela” ka_Gosani, yaye i
choir yentsizwa zakwa Zulu epetwe yinto
ka Mbesa imanukutsho kamnandi, kwaye
¥ge11nye icala esenza ukutya kwendlebe, u

roli Ka Manana no Mhlamvu neqela labo,
baze basililisa—nditetukuti yo! yo! yo! o
Mrs. Mkize, Boya, no Ledi onomhlantla ka
Mahlamvu. Lays nexego lake u Boom ene
“ Duet ” ne- ngweventsha ka Gunuza,
waza u “Article” ka Mtshula wasibulala
nge speech se “ Beef-steak ” «“
Legematoni.” Yes, yes, ntyontyilili.
Tramtilili, amazwi ka Stofile okuti
andinakuya no-where ngapandle kokuba
ndibe ndiyela u “busy,” ndiyawapikisa,
kuba sasingayele u “ bizi ” e Konsetini e
Town, eyayi senziwa ngu Mr. T,
Ngewangu, "nge 3. November, sange
kupulapula intombi ezivumayo _ zika
Marutle, kanti  zizakusuke ~ zivume
endawaggibela = e Doorn Hoek,
sisageqeshwa yinto ka Qutywa; O *
Gospel Bells.” Zilinge ukuyizalisa lonto
into zo Boya nezo Mpahleni kwi Comic
Songs zazo, ewe yes next time, sifuna
intombi ivume i solo toro. Ingouaa ezi
zivunywa ngo Misses A. Macurnela no S.
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Williams, = kaskas wungalila. Yes, yes
ntyontyilili.

Tramtilili, Inkosi isebenza ngendlela
eziseinlihlakalweni,  nezingumangalise,

Ngobusuku be Cawa 7  November,
besishunyayezwa  kule = tyalike = yase
Wesile, “yintombi u Miss~ Tshayingca,
intombi_éfaneleke imi epulupitini, kanti
izakuggitisa yakushumayela. Iwatabate
amazwi kweka Joshua xxiv 15 verse,
“Ziketeleni u Tixo wenu,”—Yatsho wati
obezakuhleka waya ekala esiguqweni,
yamanukwenza ainabala enqwi, ihlabele
iculo ngelizwi ehpohle}(‘o. dawana apa,
kukuti nisapulapuia intshumayelo, kusuke
kunge kuyabangwa, avele lo ahlabele,
avele lo abize Yiza | yiza ! itsho ke lonto
kuti ti kuti bavela “ezantsi. Yes! yes!
ntyontyilili.

. Tramtilili, 1 Mail and Skeptic lipepa
elitsha lalapa, eliti ukugxeka le ntashinge
yongamele le Rauti ude ubambe
amazinyo; liyasonwaya nati midaka, kuba
k}yacasana. nempato  esipetwe ngayo.

Ndawana ilusizi kukuba alifundwa ngabo
singa  bangalifunda, kuba  pakati
kwalamakulu kulu amapolisa akungedluli
eshumini  uketa abanokwahlula u
Akwingina lenkuku, ubonanje mntaka Ma
kude kuti ngo likubuze i pass ungenayo,
ulumane alibonise i Receipt yezihlangu
obuzitengile; 11_]011%6 unyaka“ nonyaka,
ligqibe nFQkutl: “ All-ryé may JO]’I% lop
maar.” Elilizwe, elilizwe kaskas, lelinye,
Yes, yes ntyontyilili.

Tramtilili, i Five Great Powers C.C. yatshona,
ngako kodwa ukuba emke u “ Nqondolo
Pondolo,” seku sele i Johannesburg C.C.
esacotozayo, noko nag/o seyi bufa-fe-fi-fo-fu kuba
ikaba linendawo-e-Siliverayo. 1 tennis yona
yabhubha, zetiwa ne reketi, 1 net yenzelwa inkuku
indlwana, yo nditetukuti cimi mna. lato ekoyo apa
zi choirs, ezimana ukupikisa kwezi tea-meeting
zeuzelwa umsebenzi. Nanga amagama azo
nabapati bazo Yeka Pitrie i © Pax Choir ” yeka
Levii“ Son of a choir,” yeka u “Lova choir” yeka
Trollie i ) ) )

Wayback choir,” yeka Tomy i “ Badge choir ”

eka Matshaba, i “ Ntsikizi ibona ngasonye choi.”
es, yes ntyontyi- tyo-tyo, iyabeka nje.

E Transkei.

I Loliwe uyafunwa ngumzi, kodwa uluvo
lomzi, alutandi epume e Kei Road, unga
angakweza ulwandle, avekuggita e Monti ukuya e
Qonce. Kuba umzi nenqwelo zawo uyafuna
ukusebenza. Isikofukofu masingahambi pakati
komzi. Okunye bubulumko ukuba idolopu yase
Monti ibe semgceni wokuya e Qonce.

Imiula ina kakulu e Transkei lase Fmgoland,
ingca iluhlaza. Into efane yafaka izandla yingqele
iyafakelela nayo. Lke wati u Pakati ziyatshaza
intanga nembotyi. Naku Levis bati ingqolowa
yokuqala ingenwe sisifo, ayinankozo. U
Landipasi yena uti akuggitakulowo mzi angabuye
awupinde- elotole liseleyo liyalima nje betu, neso
sigudu basasengela entsinini, akuko luvalo
okwangoku; kodwa mawapindapinde amadoda
ukutofa wosinceda u Tixo.

Kube ngolwesi Bini ukutshata kwentombi ka
Ndwandwa, ngokuba intombazana zangoku
zikolisile ukubadanisa abazali ngokusuke iti
kusatetwa nomyeni kanti yena umdunazana sele
zibopile impahlana zake, ezilingena yena ukuya
kwa Davidson nakwa Landi apo sekovakala kona
ngendaba ukuba abatshatile. Abazali
bayambulela nomyeni ukuba engaqubanga
londlela. Kute kuba imitshato ayisabonwa enje
babaninzi abantu. Waselesiti nomfundisi wenza
inkonzo  ezolileyo, ekumane  ukuculwa
emaculweni ka Davide. Waza -ekugqibeleni
wenza isiyalo esihle ababe baninzi abate, siyive
ngokucacileyo lento ingumtshato namhlanje.
Wanxiba isivato umyeni endite ndakumkangela,
wafanelwa bubufundisi Bangafanelana behamba
nomfundisi u Magaba nangoluti lomzimba,
nangebala. Umtshakazi yena ube liweza.

Ngokwepepa lase Ohio indoda ifumene
abantwana  abasixenxe _ kutshanje. Kwabo
bantwana kufe wamnye Kuyatembeka okokuba
une bhotile azigcinileyo zelika Chamberlain
zokohlokohlo. ulpela kompilisi womgala,
kohlokohlo, inggele, mjalo njalo. Abe ke
ubanqgabisele abantwana  bake” kwezi zifo,
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co. Umtengisi
mayeza ¢ Qonce.



E KAPA,

[XAKAT’UGAGA, NTSIMBI YASE ROMA. ]

Ngxatshoke!  Sisahleli apa kusemnandi,
sonwabile, siyaqgela. Noko singeka “Kapazeki”
siseza kukapazeka. Yinene leyo ayikatazi bani!

Utinina kwedini! Nditi amapepa endaba apa
ako, apambili mabini—yi Cape Times ne Cape
Argus. 1 Argus ipuma katatu ngemini, i Cape
Times kanye

Utinina  kwedini! Nditi asingabo  nabo

abantsundu e Dokisini, bapetwe yinkosi u
Mkatshane, into ka Veldtman, no Mr, Mbasa.
Amadodana angxamele ukuquba kakuhle, sinetemba
ukuba azakulenza bhetelo i Kapa, kuba nabantu
ababapeteyo bazolile bayakwazi ukubagcina.

I address yase Dokisini yiyole: Care of Mr.
M’cKenzie, Alfred Docks, Cape Town. Ungahleka
uhleke xa ubona incwadi ezivela ema Xhoseni.
Abanye bati care of Alfred, abanye: Mr. Alfred,
abanye: Makenzi, e Dokisini, ¢ Kapa. Yinto
ongasuke ugqushe yintsini; kanti pezu koko
abelungu bayazicbana, ziyafika. Imnandi netyalike
yase Dokisini, kuba kaloku kwambatwa ingubo,
Kiholide: kanti ungazi nje wena kuko nezityudini,

laba iculo wena uzokuva into yako, ingatinari
indoda ipantsi kombhalo irole imfihlo, usuke ungabi
nakunceda ukuba ungancumi umangaliswe; abanye
bawazi amazwi amaculo ngentloio, bangavumi
baziti kwi ngokuka xam ; ubone ukuba abanye
sebekumbula emakaya; kunjalo nje benembeko.

Baninzi bona abantu abantsundu apa, into
engekoyo ngamankazana. Ukuze uqonde ukuba
angabile ke kwati amaqaba abona intombi
ezintsundu ezifunda kwi “Tara Cottage,” yeka
zaraulwa: Zivela pi intombi ezintsundu ? Ayabi
bubo bubele kumaqgaba. Zakohlwa intombi kuba
kaloku sezingabelungukazi. kunjalonje
kusempengempengeni esitalatweni. Bakula ububele
kumagqaba asondela. Ivakele isiti enye intombi ngesi
Ngesi: “Get away your afirs.” Ati amaqaba: “ Yinile!
izenza umlungukazi, siyakubona.” Ide enyeyati:
“Yintonina betu, siyekeni, ayintle lento,” bai yatsho
ngesi Xhosa, aqala amaqaba abayeka anqandana
odwa, ati amanye: “Hai intombi ezi * Mazenze.” ”

Ngumzi omhle onembeko asuke umntu azonele
ngokwake,  ngangokuba  abantu  ababelapa
ngapambili basihlaza tina bantu bantsundu ngokuti
betenjiwe basuke babe ngamanxila, bangatembeki,
benze nezenzo ezimdaka.

Apa wonke umntu uhamba kwesi sisecaleni,
kunjalo nje nomlungu akukwelele. Bayawa yona
abantu bakowetu into, suke bahambe ngeminqayi,
suke umntu atiate iuduku emagxalabeni, abeke
ingalo pezu kwayo, suke isitilato silingane
yenayedwa, ufike bonke bechasele paya kuyo kunye
namanenekazi. Suke isigqibo sayo yonke lonto
zatatyatwa intonga. Ngoku akuvumelekile ukuba
umntu ahambe nomnqayi esitalatweni.

Umsebenzi ngeba uko, into abantu baninzi
kakulu. Kusand’ukuvulwa ne Dam elitsha pezu
kwentaba ukuba lisetyenzwe.

I concert ziko kakulu kulomzi—ezabelungu,
kunjalo nje sizingena ne Ruluneli. Tina siyibona
ngokwaneleyo apa i Ruluneli, kunjalo nje no Dr.
Muir licekwa ukumbona. Bekuko neyase Tshatshi i
concert ebisenziwa zi Fathers, endite nam Xakat’
ul%a%a ndatunyelwa itikiti. Ibentle kakulu, kwakuhle
ukubona u Miss Ngudle, enye yetitshalakazi
efundisa abelungu, kodwa ingumntu ontsundu,
-iququzela ilunfgisa amakwenkwe ayo. Sitesakubuza
arnagama abafundisi abe be batatu kwatiwa zi
“Fathers,” enkulu ngu Father Wagget. Sibuze ukuba
kutenina ukuba kutiwe =zi Fathers, kwatiwa
abatshatanga, Hai kwakanya. U  Sokadala
womfundisi kutiwa yi Father, oh hayi siyabona,
yilento kuko no Father Simeon no Father Fagan. Oh,
umfundisi angaba mdala elisoka kutiwa y1 Father,
nokuya yena angazange abe namntwana. Niyevake
nani bantsundu. Kubaluleke kule concert i Fan Drill
ne Scotch Dance (umngqungqo wentombi zama
Skotshi), zatsho kwavokoteka. No Mr. Mji uboke
wane concert.

Sifikelwe apa ngu Mr. Zachias oze kuba yitoliki
yamagxabhuza aba Hlambeli aba bazokusebenza
ema Bhulwini kweli. Utike kunye nokufika
kwemantyi entsha —u Mr. Fleischer, eyaziwa
ngabakowetu ngokuba ngu Gweb’ ecimile.

Yitsho kwedini: I Plein Street yenye yezitalato
ezingummangaliso, kodwa asisihle kuyapi; kodwa
ngokuhlwa ko Mggqibelo sizala ngabantu ngohlobo
ongasuke uti nqa; imbonakalo enje ayiqele
kubonakala. Umntu xa ahambele apa kufuneka,
ukuba unako, engemki engakange aye kubona i Plein
Street ngo Mgqibelo ngokuhlwa, ne Adderley Street
nge Cawa ; ezo zitalato zozibini zibalulekile apa.

Utinina kwedini? Izono zalapa zitatu, (1)
butywala, (2) yintonjane, abati abanye kusejakeni,
(3) kukuxoka; azitumani manzi zozitatu
kwabazenzayo. Utywala buyabaggita abantu,
abanye banyatelwa nguloliwe benxilile. Kuko
umfana osand’ ukunyatelwa nguloliwe, kwatiwa
kwa Rulumente masize kufanisa, apo sifike sabona
usizi, intloko ityunyuziwe, nemilomo, namabunzi
knngeko kufanisa ; ubenxilile, ufa engababonanga
onina noyise no sisi nabaninawe bake, waza wafa
enxilile engena temba. Intonjane yona iyabagqiba,
kulapo onyana babantu beyela kona; izindlu zayo
kunyaka oggqitileyo zazili 130. Kusand’ ukufika
inyambalala egxotwe ngu Oom Paul e
Johannesburg, itsho lonto wazala umzi. Bayapela
onyana babantu ; uti umntu akutika kwa No. 6 (De
Aar) ati nobe nentlantsana ati kausale apo, ndobuya
ngawe, kuba kaloku uve ukuba e Kapa kuzekwa
abelungukazi. Andisateti kona ngokuxoka, abanye
ba ‘(‘fasile,” akukataleleki nokuba indoda yeyalupina
udidi, lumka, yikangele emehlweni.

Utinina kwedini? d: 1: d: r: d: t: d. Into ka Innes
itsho kwintlanganiso ebise Metropolitan Hall,
ngentswela bulungisa ka Rulumente yokugeshisa
aba Hlambeli, yatsho yashiya engalaziyo, itsho isiti
ichasene nomteto. Lomg) site  sakumkangela
saqonda ukuba umbilini wake m%lle,
awuniukunyuku, kwaye kunjulonje sitemba ukuba
usezakuba yinto ayiyo, wobuye uve. Bayafika aba
Hlambeli ngamagqela ngamagqela, aye ama Bhulu
selemana ukuza kucapula.

Isiqu yinto etiyiweyo zintombi zalapa
nangamakosikazi, ngangokuba ungafika
nezabantsundu ziceketekile, nditeta ukureketeka
mna.

U Mr. Will. P. Thompson obefudula engomnye
we Jubilee Singers, ubenika i “Lime light
Exhibition,” kucula ne “ Phonograph ” kwityalike
yama Wesile antsundu, kwabonakala ukuba abantu
bayitande kakulu.

Sekuko ontsundu apa ovule i business yokutunga
izihlangu. Ngowokuqala umntu ontsundu ovule into
enjalo apa, msebenzana waziwayo apa ngowe
coffee ,p,” umntu aqeshe indlu adibe ikaba abe
ugqlibile, wenze into enkulu ; kusenjalo kweli lase
Ntshonalanga.

U Mr. Mdolomba limdumele kakulu igama
lokuba ngu Ndevu Zomlungu,” kunjalonje
uyalitanda; into ufuna ukwazi ukuba ngubanina lo
wamtiya Iona?

Intlanganiso yama Bhulu angabafundisi
namagosa idibene apa, bebonke mga 800 kunye
namagosa abalapa e Kapa, Abafundisi bamahlelo
ngamahlelo bebeyokubulisana nabama Bhulu.
ngobuzalwana, ogemele abantsundu ngu Mr.
Mdolomba ete yangumamkelo opakamileyo.

Onyana abatatu baka Nobengula balapa e
Zonnebloem College apo balunda kona.

Isingesi  siyatetwa apa, noko  into
engakatalelweyo yi Grammar, hai, iyapulwa
yona, wofane umntu ehle, uqonde ukuba yena uba
ugqibile. Ke sahlekiswa ngabafana xa babesiti
kwakuko apa indoda enencwadi ezininzi kanti
ayazi nento le; bati ngenye imini babuza ukuba
yintonina u “ Hambo Lomhambi ” ngesi Ngesi,
yati inkomo, “ The go of the goer.” Kubi.

Abanye bapikisene nge Table Mountain,
abanye bati ““ yintaba yetafile ’; ute oqondayo wati
yeyayipina itafile, lanqum’ inqata; wati yenye
yeziposo ezibi lonto. Xa kutiwa Table Mountain,
good translation, yintaba yetafile. Kuhle.

Kude kwa Bulawayo.
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MR DAVI S. MAWELELE.

Ngapambi kokuba siggite kusuku lo
MVULO masingayishiyi yokuba
endleleni yase Metele siqubisene
ngovuyo no Mr. David Sandy Mawelle,
wase Bai. Sinebalana ngaye. Siyavuya
ukuti seleyi ngqongqoto yomshumayeli,
kodwa mayela nokupela kweminyaka
engo Seventi wayesityifili se Tonga
elaye lisebenza kwaloliwe oko indlela
yayisate ga nge Cookhouse. Umbali
wayene Salatiso se “ Plani ”
sokushumayela kwa Welem Kongolo, e
Roivali (Roode Waal), awazinikela e
Nkonzweni ka Nkulu-Nkulu lomini u
Mr. Mawelle, engazi ukuba utabata into
eya kumsikelela. Namhla yinjinga
yakwa Loliwe neyase Rementeni,
owabo, abazinyulela eye Ramnco *
sebadliwa zihagu,” bakukov’ukunxiba
ihempe yetiki.

UKUNDULUKA E KIMBERLEY.
Iqubulisile ukunduluka itreni yetu e
Kimberley. Nokuba sinina, intsimbi
nemilozi = yokunduluka ayivakalanga.

Dange u  Sombawo! akubangako
ushiywa ngasemva kwiqela letu,
nakwakubent yaba ngamadididi

amadoda ukukwela seyihamba impemb’
enkulu. Kwatyap’ ukuba ibe Saluni,
bafumane indawo  zokubambelela.
Ibaleke kulo matala e Kalu ukusinga e
Windsorton — wena wabona impuku
iseliwupetule umsila iqinisile ukuya
emngxunyeni wayo. Sabonela into entle
—izikanyiso zase Kimberley ze eletrisiti
ezikumbuze ezasezinqanaweni e Kapa, e
Bai, nase Durban &Iatal?. Sifikile e
Windsorton site masilale obesitatu
ubusuku sisukile ekaya, ukuba siye kuti
cititi xa sikude kufupi e Vryburg.
ELABA HLAMBELI
Silirwabaze ubusuku bonke ebelilelaba
Hlambeli, elitinjwe lonke namhla ngumfo
kaSipiligi, obatshayele kwemu abemi,
waya kubenza amakoboka e Kapa. Lento
ayiqali. Laba zifama zamagwangqa nje
elakwa Ngqika yayikwa ngu mana ka
Spilingane.  Nama  Ngqika  waka
wangxamela ukuzenza mhle ngawo
kubanyuli bamaBulu elaee Ntshonalangia,
sekuba yaba lurezu kuwo, kuba kuko
impinzana ezafuduselwa kwa Centane.
Kwelaba Hlambeli akuko nento enjalo.
Isizwe sipela senziwe amakoboka emva
kwemfazwe— into anyanisileyo umfo ka
Innes (u Hon. J. Rose) ukuti ayizange ibeko
emabalini. Azi soya pina isizwe lakupela
ixesha lobukoboka selizifam zabelungu
lonke nje elase Pokwane. Lembali
ibuhlungu, ibifanele ukubenza ukuba
balumke abantu bakowetu—balumkele
igela labelungu elizimisele ukumana
lixbxa imfazwe kwabantsundu lakubon’
ukuba liswele ifama. Kuba oko kungqinwe
ngu Mhleli wepepa lase ryburg
singamncinanga.

ELABA ROLWENI

Elaba Rolweni kwasisalite mandla,
singekafiki e  Vryburg, lizibalule
nEamalafana anokwapuka okubonakalayo
okungepi kodwa, enjalo nje anenca. Ngase
Vryburg imiti inqgabile, de kube se
Maribogo apo izizinga, ukuba ude uye e
Mafeking apo ligela kona. Umzi wase
Vryburg siwubukile  ngokuti sa
empengesini yetafa, indawo ebamba ukuba
lugolwana. Site sakondela sabona ukuba
izindlu  zintle. Isixeko esiziqayisa
ngobukomkulu belama Betshwana, kuba
babukuwo ubu Rulumeni oko inkosi
ezingo Mankurwane no  Montsiwo
zazingeka hlonyelwa kulaulo lwase Kapa.

IZIKOLO.

Kulo mandla izindlu zabamnyama
ziyabukeka. Singati bonke bake ingxande
—izindlu  ezilupawu  lobu  Kristu
kwabantsundu, ekungati ukuba kunjalo
kanye, bube ubukumkani be Tshawe
Elikulu, obuhlala butandazelwa sebufikile
kwelo laba Rolweni. Amen. Kusixolisile
kunene ukubona kwelo likude izindlu
zetyalike. Sipaule eyase Maribogo—abe
Sutukazi esasipitiliza ukuteta nabo bati
bona u “ Malipoli,” esingaziyo nokuba
sibavisise kakuhle xa bati umfundisi
(bangati kanti bateta ititshala nokuba
ngumvangeli) ngu Mahaseya. Sibuye seva
ukuba esisikolo sesama esile,
njengokuba zinjalo zonke izikolo zaba
Rolweni beli, zaye zipetwe ngumfundisi u
Rev. A. S. Sharp, omsebenzi ubanzi kwelo.
Isigxina sake sise Mafeking. Uhlala pakati
kwabo kanye, waye enetyalike enkulu.
Upete aba Rolweni bodwa, abamhlope
belihlelo banowabo umfundisi u Rev. R. L.
Rogers, okwapete igela labateta isi Xosa
labavela e Koloni, elizifumana lingena
kuquba kakuhle nabateta isi Tshwana
ngenxa yokungavani kwenteto. Eligela
livakala ukuba liyaquba, kwaye oko
kungemangalise bani sakuti o Mr-John D.
Ncuka, owake eso Mtati, no Mr. Ncapai
Dwanya (Exesi), no Mr. D. Ncapai
(Mgwali), no Mr. M. Mfazi (Qugqwala)
bakulo. Zikwalapo nento zo Slgzumo
(abangase Tsolo bona).

I Mafeking ngumzi omkulu waba
Rolweni owakiwe ngokuxinana esingazanga
sakubona, izindlu zintle, zipakati kwentango.
Into ebalulekileyo, mayela nalomzi, kukuba
unan]iluke ndawo kowabamhlope. Mbangi
yoku kukuba ama Yerepe afika sebemi kade
aba Rolweni, atanda ke inxowa labo. Ngumzi
omkulu oqginileyo no wama Ngesi
ekungatiwa ungange Bofolo kweyangapantsi;
kwaye kungabonakali ukuba uyakuma
ndawonye, kuba uyeyona tawuni esemdeni
we Koloni kweli lipezulu, isekwahlulelaneni
kwe Koloni nela Mangwato nelakwa
Mzilikazi (uloliwe ucanda pakati kwayo),
kanjalo isekwahlulelaneni kwe Koloni ne
Transvaal kufupi ne Johane. Ama Ngesi ati
uyafuneka kunene uloliwe oyakugakamshela
lomzi ne Johannesburg kuba woba mayile zi
130 ubude bake kupela. Okwangoku ama
Bulu akamamkeli kuba esoyikela ukuba impi
yama Ngesi enjengeka Dr. Jameson
ingangena ngaye. Kakade uloyiko olunjalo
lunjengokuba ubani angoyika isitunzi sake.
Kwakona ama Bulu angandwa apa ngo 1884
ngu Sir Chas. Warren no Mr. Rhodes
selelitabata lonke eli laba Rolweni, angayeba
namhla u Kwini akanandlela kulo lonke eli
ngokuvalelwa ngumbuso—wembandezelo
wama Bulu. Yindawo ebalulekileyo enjalo ke
i Mafeking. Imi kugaqa oluhle esangweni lela
Mangwato. Kuko umlambo ongu Molopo
ocanda pakati komzi, aye amanzi emaninzi
kona— kupela kwendawo ongawagqibela
kuyo amanzi amaninzi kulo lon%e eli
ngapandle kwawamapitsi. Maninzi ke wona.

nye into kweli kukuti tonono kwe ndlela
kaloliwe. Ete tye ngoluhlobo imigama emide
ngangale yelaba Rolweni neyala Mangwato
asizanga siyibona. Sitsho sibahambe bonke
ololiwe be Safafika nabase Natal ngapandle
kowase Delagoa Bay ekuvakala ukuba ke
yena ligonga elingahlukileyo kweli batoncula
ngalo izivingco.

ELAMA NGWATO

Ngelama  Ngwato, elinkosi  apa
edumileyo engu Khama, asisakuba senza
mangaku kule ncwadi kuba selibugqibile
ubude.

LELONA LILILO EMHLABENL—Le yinteto yo
Edwards no Parker, abarwebi base Plains, Ga,
ngelika Chamberlain Lokuhlikihla kwi
Ngqanggambo, umgqolo obuhlungu, nentlungu
zemitambo. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co.,
Umtengisi Mayeza e Qonce,

E RAUTINI

[NGU REV. ELIJAH MAKIWANE.]

(NO. 4.)
ABAPATI NAMAPEPA ENDABA.

Kumadoda ongamileyo ute u
PRESIDENT

wacopela into zonke akwaba njalo
ngesizatu sendawo yake sodwa, kwanjalo
ngokukodwa ngesizatu sesimilo sake.
Amandla  ake  kumicimbi yonke
ehambisekayo  angummangaliso, ade
anabela nase Free State, ati amajubelo awo
afikelela nase Koloni nase Natal. Yindoda
emadodeni, umpati wenene. Ungafika
bembonga bemtuka, bemdumisa bemciza,
bemenza imifanekiso emapepeni, besenza
ingoma ngaye, abe ezihlalele yena unkosi
equba into akolwa ukuba ngekuhamba
Eona. Apo ade acaca kona amandla ake

um  kukumcimbi  weligela lezizwe
ezimhlope ezize kufuna igolide emhlabeni

wake. Kwezo zizwe kulapo akona
amaciko, imfundi, izityebi, izazi
zokuluagileyo  nokukohlakeleyo;  apo

bakona abantwana babantu bokuzalwa
emakayeni abo, amadoda okukanya aqgele
ukuba nezwi embusweni akuwo. Ate
akufika e Rautini, kwatiwa ngu Pauli (kuba
kambe simtsho tina bantsundu,
kungengandlela yakumdela kungendlela
yokumvuma), ningabafiki hlalani apa,
watsho wababeka emnyango wento
zombuso; nakona wati makacope wobuya
awaxelele. Ate ke kwakuhamga intsuku
ayiteta lendawo yawo ayibonisa ngamazwi
asemhlotsheni obuciko obunzulu base
zizweni  ezimhlope, abala incwadi
zezicelo, atumela iseputi, enza yanke into
okuzama ngoxolo nembeko. Ute umfo ka
auli wahlala kummango wokupendula
ngamazwi amahle kodwa kungeko nto ide
itsitse. Ide yancameka leyo indlela
kwacingeka eyokuba makuhlanganwe
oyikiswe u Pauli. Kute kanti kute cwaka
nje ololiwe batuta ozinkanunu noziruluwa,
kwaza kwafika ilizwi lokuba nanko u
Jemisana engene pakati komzi. Yinto ke
leyo eyanga kukupitizeliswa kwamanzi
anezibidi, yabubuyaluyalu abesiti
ontsundu ayamane nomhlope
ngobuzalwana; akwabako nto iketeke
kwenye. Kute ke ekupeleni kolotuli wasala
u Pauli esendaweni yake, ati lamadoda
ebekutembeka ukuba namhla aza kungena
ezihlalweni wawadiba ngetolongo,
kwafika ijaji zokuza kuwaxoma, ati
ukusinda ekuxonyweni adliwa, agxotwa
amanye; kwabuyela kwakula ndawo
yokuba u Pauli uti umfiki makake acope
ezantsi kweziko nokuba utyebile. Kweli
xesba ndibe ndise Rautini abafiki
bebezama cebo limbi, icebo lokumbonga.
Imihla ngemihla amapepa gikoranti)
ebezala yimiyalezo yokuti: Pauli yiza e
Rautini siya kulipakamisa igarna lako kuve
nopesheya kolwandle ukuba sikwenze
mkulu. Nakuba ke mna ndingena buciko
bakuteta ndingati yayinkulu lonto
amadoda evaka%isa ukuba sise sikulungele
ukuwa ngamadolo, uze nawe umke
ungarori nto. Yinto ke leyo obusiti
wakukangela ku Paul uqonde ukuba isaya
kufana nezinye unkosi akenzi ewe akenzi
hayi; uquba ukuti abafiki mabazazi bazive.
Ngalamazwi ke ndizama ukuvelisela
umfundi indawo yokuba u Pauli yindoda ;
ukuba umzi uwucopele, mhla selete into
akayingeni uxaka nabamhlope.
AMASEKELA KA OOM PAUL.
Kumadoda amsekeleyo mane
endingawabalayo: into ka Juberi, umfo
osimilo  sinzima  ongenako  ukuba
an%amhlo.neli; into  ka  Wolmarani,
uhlanya, into enteto irazukileyo, ehamba
ezintweni ngokungazeleleli ukuba kuko
omnye umntu ; into ka Burger, i Bidu
elinofifi lokubona ukuba inyaniso ne
mpato entle kubafiki ilusindiso lomzi
wonke; into ka Kotse, umfo wase mtetweni
onEa kungaqutywa ngesonti. Lendoda
yo u(%qlb.e a ndalika 1kwidabi elikulu,
ebendisiti ngokwam ilwa idabi labantu
bonke. Bekuko imikondo eteta ukuti
umteto mawupatwe ngabantu ingabi
ngabantu abapatwa ngumteto—abantu ke
kutetwa ama Bulu, ngokukodwa Ia
angabalauli. Waye ke umfo ka Kotse
esitlwa ukuti mawongamele umteto.
Kodwa ke ndandingagondi  ukuba
wopumelela njanina kuba wayengati
uyedwa kwelodabi, ndinganelisiwe ukuti
ezinye ijaji zingaba zingene sinina.
IMPATO YONTSUNDU.
Ngokusingisele kuti bantsundu ndingati
akuko nto idale ubunzima njengobuninzi
babapati.  Bati  yintoni []<anene —
yinyambalala, yindimbane I Iko i presidanti,
ako amapalamente, ijaji, imantyi, abancedisi
zimantyi, ofelkoloneti, amapolisa,
abongameli zi ofisi zamapolisa, induaa,
amadoda e Kkantsele, abahloli belokeshi,
amapolisa elokeshi, abe tikiti zika loliwe,
nezinye intlobo zabapatiswa ~magunya
anokwenziwa kumntu ontsundu. Nditeta
yimpitimpiti. Kunjalo nje eyona nto ininzi
yabo kumhla iza kuziva ubuntu ngokusuke
Ipatiswe igunya 1v;[)ezu kontsundu. Lendawo
wena mfo we Mvo uhlala uyikwaza usiti
abantu benziwa nina ukumiselwa abahloli be
lokeshi ungayibona e Rautini, ukuba
ubuninzi babapati bezindidi zise zantsi
sisihogwana esinobushushwana obute nyi
kobe ziko lika Nebukatnetsare. Kobubuninzi
babapati usuke walahleka umteto, waba
ngulowo wenza kontsundu njengoko aqonda
ngako, into endite ndakukangela ndabona
uti 1ko into esiseza kuba yiyo oko intlalo
enje ingapambanisi zingqondo.
Lendawo indikokelela ukuba ndenze izwi
elifutshane malunga ne
KORANTI ZELOZWE, noko
ndobuya nditete ngazo. Malunga nontsundu nditi
mna akuko iluncedo. Iko i Star, iﬁ)(epa elibuciko
eliteta izinto ezibengezelayo; iko 1 Critic,
umsinekeli, ipepa elitsho ngezinyeliso, litsho umfo
angalali, imantyi zivuswe nguye kusasa ; iko i
Times, * umanzi adikidiki,” kuselokokuba anayo
intlenga; iko i Diggers, usonye, ndingazi kodwa
ukuba elinye eli licinywe ngabom liyimfama
sinina! Uyabona Mhlef,i ngumkosi lonto, into
yokuti ukuba idebine ngento itsho kuvakale.
Lamapepa ke ayaxwitana atsho kube kubi, indawo
adibene ngayo yeyetu bantu bantsundu, —eyokuti
masigondiswe ukuba umntu omhlope wongamele
kweli lase Africa. Zisenziwa nje izinto zobubi,
kumiselwa nemiteto engena bulungisa ate cwaka
ngokulihlazo lamapepa, kuba enga kungakanya
kontsundu ukuba mkulu umntu omhlope. Ukuga
ndise nokuwafumana amawi e Star ndoti kwenye
incwadi ndikuqubele wona neminye imiteto
eloluhlobo nditeta lona ukuze ndizalise ubunyaniso
besikalo sam ngamapepa elozwe.

Ngemvukelo Mbuso.
[ILETA KU MHLELL]

NKOSI MHLELL,—Ndicela isituba kwelo pepa
lendaba sokuke ndifake lombuzo kumadoda ase
Mlungwini.”  Lento  ikukuvukela ~ Umbuso

intonina? Xa nditshoyo ndibangwa kukuba apa
ﬁuko amadoda atile, awakalaza ngokuti isitofu
asilungiswanga kakuhle, okanye inxenye yabatofi
ibe nobugitala ekuwenzeni umsebenzi wayo. Ke
kutiwa ababantu bavukela “ Umbuso,” okanye
bayalwa. Ukutsho ke mzi nditi, yiyipina eyona
ndi,ela angateta ngayo umntu ukuze abe akavukeli
Mbuso?—Mna

MGXOTWA.

Balasi, Qumbu, 19 October, 1897.

IMIDUNGELA.—Olu luluhlu lwencwadi
ezingena baninizo, kwi Post Office yase
Qonce, ngomhla we 15 ku November,
1897 E. Makeke, M. Mene, Mossies, P. T.
Ntusie, Ngqonye Nyamfu, Klass Polo,
River, S. Sambhula,—J. HALLOCK,
Postmaster,

[nkost zakwa Nggika,

[NGU SILWANGANGUBO.]

Hina Mnumzetu Mhleli!
Andingewantyuntyi yinina? [Ewe ungake
utibele Silwangan: ugo.—ED.]

Ndiyabulela Jili, nakuba wena uyana

nanto indala, kuba ukwalupala
kuyasondela ngoku amehlo sele mane.
Nokoke ndoqala pakati kwezase
Mngcangatolweni :

1 NgoTyali into ka Ngqika (1800—

842.

U Sopasi
U Ngcelu ye phuti,
U Jiya ngesiphanga—
U Jiy’ engasakufa,
U Niomo zibalanye nezika Ngqika zo yise.

U Kwali-kwali akafikeleli ngamancam pezulu,
U Nozondwa ngemaz’ ewasakazi Yase sikolweni
kulo Mjamba.
2 U OBA INTO KA TYALI: (1832—)
U Ngonyama
U Ggoboz’ izulu lide libe yinkala.
U Ndlela ihla e Ngcwazi,
U Mlunguzi we nkunzi ka Sandile;
U Nkomo zidl’ e Tyume zingaweli, ziye kusela
kwelika Ngqume.
3 U FENI INTO KA TYALI: (1834-).
U Mpati ’kana msombululi.
U La]rllga lipum’ enkundleni, lipuma kulo
gcunguwe; lati ukupinda lapuma kwa
Tshaka,
U Mdak’ ojongwe zinkunzi-nkunzana
U Zamisa ngentungo ka Ketile—efile yena oka
Ngoqolo.
U Bukulu abubangwa.
U Kangel’ ukutshata kwabafazi, njalo.
Utinina, Jili, uti kanene ndingake
nditibele? [Ewe bo Mgwiyakazi ka-
utabate zibe ntatu kowa kulo Jingqi—
ED.
KULO JINGQI
MAQOMA (1795—1872.)

U Jong’ umso’bomvu

U Mazingela bati uhlol’ indlela,

U Sayama ngentaba ka Mnqwazi enenkomo.

U Punguza na mpofu.

U Mdaka wase Jwahele,

U Hela nxanxadi wafa lukozi;

U Manqumla ntloko zemfulana

U Manqumla ntloko zo Nomshwaka;

U Ndam ka Iudonga, owem’ emdeni kwa
Ndonga ;

Onkomo zenz’ imizila kwa kusasa, Zanga zeze

nkwenkwe zika Magandeka. U Mdak’ onenqwelo

ka Gxebekana; Owapeka ngembizana encikane

ka ngxawu,

Pantsi kweutaba yapupuma.

U Mtya ongqougqo wakulo Nomina

Owo wufeza ngowo wufudumeza, njalo,

5 U KONA INTO KA MAQOMA (1819—).

U Macal’ exama
U Ntlahla ing’ ingatengwa inikw’ abatandwayo.
U Silwa nge fisa kweyo Mlungu
U Zacholo zomka Madodana bugoxo.
U Ndakangel’ ilisu lam ndadana U Ndata
ndikuzala—ndikuzibula, U Somtsewu ilawo
elinepupa U Sabisa urwagele, kungasali netole,
njalo, njalo.

6 NAMBA INTO KA MAQOMA (1822—
1866).
Ummgngo we Nciba ludalasi, Unqunyulwa
ngumsenge pezulu ; U Xaka lama Mbombo nom
Ngcangatelo, njalo, njalo.

Andibongi nkosi am kuba
ndingumfana omncinane. Into endenza

ona ndivutela igwebu ukuba ivele

imbongi zakwa Xosa. Ndoke ndenze
imitshiti kwezinkulu zakulo Mbombo,
ndize ndidlulele kumabandla ka Bungane;
ka Ntsele :

Amangele-ngelo.

Ampundwana zinga zingan%iwa. Anzitshana
zimnyama kuqwayana. Amihlnua inga ngogo
zenkonyana.

NDOQALA NGO

Impato Embi Kololiwe
[ILETA KU MHLELL]

NKOSI MHLELI,—Ndifunde kwipepa le Mvo
lotnhla we 14 kwefileyo ngempato embi
kontsundu, eyenziwa ngamagwangga
kwelipezulu. Indibangele usizi oluKulu lento kuba
kudala  isenzeka, kodwa akuko  nofifi
olubonakalisa ukuba iyapela. Uyazi nawe Mhleli
okokuba zininzi incwadi ezihlala zibonakala kwi
Eepa le Mvo zikalazela ukupatwa kakubi

ontsundu.  Ndiyifundile lenteto  ebhalwe

ngumhlobo ovelana ngentliziyo yonke nohlanga
Iwakowabo,  ndicinge  ndacinga  okokuba
kungatiwanina ukupeliswa kobubunzima bupezu
kohlanga oluntsundu. Mhlaimbi, Mhleli, abantu
abaugazange babe pantsi kwalempato, okanye
beniazange bayibone nokuyibona, bangayicingela
okokuba lento yintwana encinane; kanti ke
akunjalo. Yinto eninzi yabantu ete yazuza izifo
ezendeleyo ngayo lempato irabaxa; abanye
babhubhe njalo. Abanye bazuza izivubeko
zokukatywa nezamangqindi, abanye izifo zenggele,
kuba ngokukutshelwa pandle bazuza inggele
ezibandayo zobusuku. Kanti isif)elo sezizinto
kukuba babhubhe kamsinya. Elilelam mna nditi,
makacelwe u Rulumente wetu okokuba alinge
ukupelisa lempato irabaxa kangaka. Eyinonelele
lento u Rulumente ingabehle ipele, koko
akakazikatazi ngayo. Zininzi izinto ezinjengezi
azipelisayo u Rulumente kuba etandile; kwanayo
le unokuyipelisa xanaatandayo. Makacelwe ke
kabukali nangosizi ukuba ayipelise lempato.
Umntu ontsundu upatwa kakubi naxa kungeko
sizatu sokuba enjiwenjalo, akukataleki nokuba
nl%’umfundisi, nokuba unjanina, solanga emnyama;
akucingwa nokuba unompefumlo na,
kungacingwa noknba usidalwa Somenzi-Konke
kwa njengomhlope,— Ndingowako futJi,

19 October, 1897,

AMACEBO NGESIFO.

ISIFO SE CHOLERA ENCINANE siko kakulu
xa kushushu, eside sabalelwa ukuba sisifo
esibangwa bushushu, kodwa sibangwa
ngumoya ombi, amanzi amabi, ubisi olune
sifo, ukutya okubi njalo njalo. Sihla ikakulu
kubantwana nentsana ukuqala kwaso
kuyafana ne Cholera enkulu. Kubako
ukuhlanza, ukuxaxaza, intlungu, ukudumba
kwesisu ne fiva. Ingozi kwesi sifo
iyagondwa ngabazali abaninzi. Kwanele
ukuti, “ mabati kwaoko abazali bakusibona
esisifo emntaneni, ngexa esukuba i Cholera
encinane iko bapaule ngoxaxazo olukulu
eluti lubeko.” Ukuba kufunwe iyeza elililo
kwangoko umntu uyasinda ekufeui. Abo
sebe namava ngesisifo, belazi nohlobo
lokusebcnzana naso, abafuni yeza limbi
ngapandle kwelika Chamberlain le Cholera
Nesisu segazi ne bhotile ye Castor Oil, ckuti
xa isifo sikaulezelwe kwase kuqaleni, babe
nokupumelela lula nokuginiseka; kodwa abo
bangenamava mabafune igqira, balandela
imigqaliselo yamayeza alo.

KUSETYENZISWA KWALO. — Nika eli
yeza lidityaniswe namanzi aneswekile onke
amaxesha emva kokuba ekupe ngasezantsi
kakulu, wonjenjalo kude kube katatu ! Uze
ke umpe i Castor Oil, emva kokusebenza
kwayo linike eliyeza onke amaxa emva
kokuxaxaza okukulu, xa kuko intlungu
eliyeza malinikwe ukuze ipele. Izinto
ezishushu pezu kwamatumbu zinganceda
ekudambiseni intlungu. Umntana
makagcinwe azole, Ukutya  kube
kokutambileyo nokungena kupitizelisa isisu.
Ubisi malubiliswe pambi kokuba lunikwe
umntana. Litengiswa ngabarwebi bonke u R.
LUMSDEN & Co., wase Qonce uualo kakulu.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i
Pain Paint ka MOULTON inoku inyanga, kwisituba
seminiti ezingakupilisa? Akuko ntlungu ingena
kuy-mashumi amabini. Ipilisa inggangga, mbo
yamatambo, intlungu enkulu, intlo%(o ebuhlungu,
izinyo elibuhlungu, ukuruneka, ukwenzakala,
ukutsha, ukukohlela kwane ngqele. Eliyeza likulu
lisetyenziswa ngapandle nange pakati liya
kudambisa ukudumba, lipilisa ezin tlungwini.
Litengiswa nge 1s 6d., nge Bhotile kuzo zonke
invenkie.—AD.

INTSIZI ZOMHLABA.—Umfazi wendodana apa
engu Captain Turner ebike yavakaliswa ukuba ite
nya nemali zomzi ezikwi £4,000, ute akuyiva
lonto wati ngokotuka waselencedakala, watsho
ngento zontatu zamakwenkwe. Apile kakuhle
onke.
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THE MATéélBELE SITUATION.

F the gigantic and magnificent
Railway Festivities, lasting a

week, that have been held at Bulawayo,
and which came to a close on the 11th
instant, enough has been written and will
be written in the Colonial Press. There is,
therefore, no necessity to enlarge here on a
subject that is being threshed threadbare,
and is being completely pulverised. But it
is more than likely that the grandeur’ of the
demonstrations may eclipse a by no means
unimportant factor of the situation, viz. :
the position of the Matabele people from
whom the vast region, now known as
Rhodesia, has been wrenched by force of
arms. Of course, we are well aware that
what goes by the name of Rhodesia
comprises what was formerly
Matabeleland and Ma- shonaland; but it is
a matter of common knowledge that
LOBENGULA (jlaimed, not without reason,
that Mashonaland was part of his
dominion. That savage potentate has been
squelched, and is in spheres to which we
are told he himself used to boast about
despatching many—

Where the wicked cease from troubling, And the
weary are at rest.

His people have, however, not been
exterminated. It is not an uninteresting
question to glance at their position at the
present time. Captain LAWLEY, the Deputy
Administiator remarked at the Indaba, or
pitso, or palaver, which took place at
Government House, Bulawayo, situated
exactly on the spot from which, but four
years ago, the late King used to dispense
grim and summary justice, that the arrival
of the railway was of advantage to the
Matabele tribe also. We regret to say that,
notwithstanding this expression of opinion
from so exalted an authority in Rhodesia,
there are circumstances — unfortunately
too many—under which this greatest event
for the Matabele may be a disadvantage.
Not, by any means, because Captain
LAWLEY and his colleagues in the
administration of the country are insincere
in their professions of goodwill towards
the aborigines, but simply because, the
Matabele nation being on an entirely
separate plane intellectually from that on
which the new inhabitants are, the chances
of mutual  misunderstanding  are
multiplied. It is but too painfully apparent
that some medium is urgently required in
Matabeleland to give proper expression to
the genuine feelings of the Government,
which we sincerely believe to be pacific,
towards the Natives just now, and vice
versa in regard to the Natives. This we say,
although well aware that Government has
done all its best to fill the evident hiatus by
appointing from Natal men it thought the
most qualified, by reason of their
knowledge of the Zulu tongue, to deal with
the Matabele, whose language is
practically spoken in Natal, and for that
matter does not much differ from the Kafir
spoken in the Cape Colony. Unfortunately
for the Government and the Matabele, the
ability to speak the lingo does not
necessarily qualify one for the delicate task
of  adjusting relations between
communities so alien in thought and usage.
In general, we should say the training
which qualifies a white man to speak Kafir
or Zulu is a distinct disqualification for the
work, needing a vast knowledge of the
histories of peoples and arranging the
inevitable contact of civilised and
uncivilised man. Thus, on the Rhodesian
Government’s own theory, there is little or
nothing to commend the Natal official. On
the Native’s side the aspect of matters is
unutterably worse. He neither knows nor
understands the new man, who takes him
as an inevitable nuisance which the sooner
it is impreved off the face of the earth the
better. We write not without book, having
been at some pains to probe matters to the
bottom in the anxiety to see a peaceful and
lasting settlement established in a country
so full of promise for the benefit of white
and black like Rhodesia. What, above all,
Matabeleland at present desiderates is one
in whom the Natives have already
complete confidence to pour out their soul
to about grievances arising out of their new
perplexing surroundings, and who, on the
other hand, would properly convince them
of the bona fides of the Government in
such a manner as to make them, understand
the inevitable delays and disappointments
entailed by a complex problem such as
presents itself in a new country. The
absence of some such Agent was the cause
of the last rebullion, and may be the cause
of others in the future, for from the
Matabele leaders themselves one seeks in
vain for any evidence to fix the wish to
regain power; but there is ample ground to
show that misunderstanding pure and
simple of European methods of
government occasioned such friction as to
compel the poor ignorant people, without
enlightened advisers, to surrender to
despair, and even wish to be exterminated.
To put an end to this condition of affairs
should be the earnest and firm endeavour
of the well-wishers of a country which all
who have visited think highly of its present
and future prospects; for nothing would be
more calculated to impede its development
than a struggle for the extermination of a
people goaded to despair by pure
misunderstanding of the intentions and
difficulties of the new authority that has
the good of the people at heart.

BULAWAYO REFERENCES.

AMID all the great speeches delivered at
Bulawayo during the Festivities week—
and many of them were really great—there
was one thing wanting, and that was more
kindly reference to the Natives. Perhaps it
would be idle to expect much in this way
from people smarting under the recent
memories of a terrible Coloured revolt, but
we think that at any rate a little more
attention might have been given to the
wishes and aspirations of the Native
population of Rhodesia. At the opening
banquet, indeed, His Excellency Sir
ALFRED MILNER, Governor of this Celony
and High Commissioner for

South Africa, expressed the view that “it
would be a disgrace to the white man if, now
that the struggle is over and his authority
firmly established, this land were not to be in
all respects a better land to live in even for
the Native races than it was under its old
savage rulers. If it were not for the
Bechuanaland “ Railway,” proceeded His
Excellency, hundreds and thousands of
Natives “of this country would, within the
next few months, be dying from starvation.
Their lives will now be preserved owing to
the fact that in their drought-stricken district
means of communication have been
enormously improved, and I give that * fact
to those who see only the incidental evils,
and refuse to see the ““ preponderating good
of the irresistible advance of the white man
into “ the heart of South Africa.” In this view
the Deputy Administrator, Captain the Hon.
A. LAWLEY, cordially agreed, remarking that
every day the power and the influence of
disaffected Natives was  decreasing,
proportionately as they were brought more
and more into contact with the white man,
and were conscious of his superior strength.
At the guests’ banquet, Mr. H. M. STANLEY,
the famous African explorer, declared that
the Hon. C. J. RHODES and the founders of
Charterland merited some of the blessings
uttered by Dr. LIVINGSTONE on his deathbed,
“  because they have given law,
righteousness, and peace, to a land which for
ages has been writhing under oppression ; ”
and he paid an eloquent tribute to the
memory of Dr. MOFFAT, through whose
influence MOLIZIKATZE allowed the Inyati
Mission to be formed, and Christianity was
first introduced into that country. Could he
rise from the dead he would also echo the
blessings of Heaven upon the founders of “
this young Colony.” Mr. STANLEY also
instanced Uganda. In 1875, he laid stress in a
letter he sent to London at that time, on the
emotional character of the people of Uganda,
and the high intelligence of the King and the
Natives ; and he besought the golden heart of
England to send out a Christian mission as
soon as possible to Uganda. Before he had
arrived his request was answered, and a
mission came to his starting-point while yet
he was only three months from the Atlantic.
Only 22 years had elapsed, and now there
were 60,000 Native Christians there, and 320
churches. Mr. J. L. M. BROWN, M.L.A.,
speaking at the same banquet, pointed out
that commerce knew no nationality, no race
hatreds, and made no distinction of persons.
Black and white were alike. It ministered to
the material welfare of all, and utilised the
products of the labours of their hands. But
the best reference of all was made at the
farewell banquet by His Excellency Sir
WALTER HELY- HUTUHINSON, the Governor
of Natal, when he said that, laying aside all
considerations of religion, morality, or
philanthropy, it was of vital importance to
South Africa that the Native should learn to
rely on the white man as his friend and
protector, and on his fairness, sense of
justice, and good faith, and that our best
efforts should be directed to placing witliin
his reach the means of such improvement as
might be possible within his limitations, so
as to enable him the better and more
efficiently to contribute his due and
indispensable share to the development of
the resources of the country. This statement
is conceived in the true spirit of
statesmanship, and has our heartiest support.
Coming from the high source it does, it
cannot fail to have great weight with the
rulers of Rhodesia, and, if the idea is
consistently carried out, it is bound to have a
good effect all round.

THE trial of the Ongeluk Boers charged
with shooting friendly Natives, at Ongeluk,
during the Langeberg campaign, took place
atKimberley last week. The presiding Judge,
Mr. Justice LAWRENCE, Judge President of
the High Court of Griqualand West,
conducted the trial with marked patience,
giving the burghers every opportunity to
clear themselves from the charge. Although
the evidence was most damaging, to the
astonishment of the confiding public the
verdict gave them an acquittal. We said at the
time they were arrested that no jury in the
Colony would convict, no matter how
incriminating the evidence soever, and the
unexpected expected has happened.

FOR ourselves we have long held the
opinion that trial by jury, in cases; where
whites and blacks are concerned, was a
delusion and a snare, and that the sooner it
was dead and done, the better for the Natives,
at all events. It cannot be said that the Native
was being tried by his peers, as no Natives
ever find their way into the jury box. As we
know that it would be a counsel of perfection
to say that Natives should be on the jury in
the present circumstances, the natural course
would be for the Judge to act as juror in such
cases. The matter might well engage the
earnest attention of Government, as nothing
is gained by allowing Natives to hold the
sacred cause of Justice in disrepute.

DISTRICT COUNCIL MEETING.

Minutes of meeting held at Tsomo on 9th
November, 1897. Present: John Mould
Young Esq., Acting Resident Magistrate, in
the Chair ; Mr. H. L. Captain, Superintendent
Wattle Plantation. Councillors William
Sijikinana, Impambani, April Mashiyi and
Sonto. Minutes of last meeting read and
confirmed.

ELECTION COUNCILLORS, GENERAL COUNCIL 1898.

Proposed by Sonto, and seconded by
Impambani, that Mbaliso and April Mashiy1,
be appointed as members of the General
Council for the ensuing year. Carried
unanimously. Chairman nominates Wm.
Njikelana on behalf of the Governor.

SCHOOLS.

Mkwinti School. Unanimously agreed
that seeing the Mkwinti School has increased
in members, and there seems to be no
necessity to close it, the grant be continued at
the rate of £10 per annum.

EAST BANK SCHOOL.

East Bank School branch, Methodist
school. Application from Rev. Lucas for a
sum of £18 to be placed on the estimates as a
grant to his school on the East Bank of the
Tsomo read,

Agreed that as there is already a school
on the East Bank of the Tsomo, receiving
a grant of £10 from this Council, it does
not consider it necessary to make a second
grant.

TRADE SCHOOLS.

Chairman reads letter from Rev. Lucas,
asking this Council to recommend to the
General Council that a sum of £100 be
granted to a Trade School, proposed to be
started by him.

Resolved that this matter be put off to
enable Mr. Lucas to bring his views before
the Council in person.

NCONCOLORA SCHOOL.

Application from Mtyenene Ntloko for
grants to Nconcolora School read and
rejected, on the ground that there is
already a school in his location receiving a
Council grant.

NGOLOSA SCHOOL.

Agreed that Mpambani and Mbaliso
inspect site and bring up a report at the
next meeting of this Council.

ESTIMATES OF EXPENDITURE, 1897.

Agreed that the following amounts be
placed on the estimates for the ensuing

year :(—
A8.d.
Roads - - 75000
Wattle Plantations - 195 0 0
School Salaries - 350 0 O
School Furniture - 100 0 O

Burrweed, Destruction of 50 0 0
Salaries, Sec. & Assist-Sec 55 0 0
Transport, including

attendance of members 50 0 0

Stationery - - 1000
ACCOUNTS FOR PAYMENT.
Agreed that the following accounts be
paidi—
£s. d
(a) WilksonandCo.- - 411 8
(b) Mpambani Roads - 10 0
(€)  SiKO cevereireienee 20 0
(d)  George......c....... 20 0
(e) Solomon .... 300

APPLICATION OF J. PAMLA.
Application of Mr. Pamla for the
Accountantship of the General Council
ut in, and recommended for the
avourable consideration of that Council.
TRESPASS OF STOCK IN WATTLE
PLANTATION.

Proposed by Wm. Njikelana, and
seconded by Sonto, that al]l stock found
trespassing on the plantation be at once
taken by the Foreman to the owner and
trespass money demanded. Should the
owner be unknown, or decline to pay the
trespass, the stock should then be Eiced in
the hands of the Headman, who must
endeavour to recover damages; failing
which the Foreman must proceed in his
own name to recover damages by civil
action.—Unanimously agreecﬁ

LETTER READ.

Chairman reads following letter from
Mr. Levey:—

“ Office of the Resident Magistrate

“ of Tsomo, 30th Oct., 1897.
“ The District Council, Tsomo.

“ As I will be leaving this District on the
Ist prox., I cannot do so without thanking
you for the manner in which you have
worked with me. During the short time w'e
have worked together I am glad to notice
improvement in the district. [ am glad to
see that the wheat the Government
distributed has all been sown, and that a
fair crop may be expected; also, the
potatoes which you have planted. I cannot
impress on the Council too much the
importance of cultivating more than
mealies and Kafir corn. Your people will
not make much progress while you grow
the latter only.

“I aint glad to see that you have listened
to me in the matter of litigation, and that
the people have settled many little cases
between themselves. Not half as many
civil and criminal cases came before me
this year as you had last year.

“ I must also impress on you the
importance of labour. Send out
continually all your young men and boys
to work. I regret that I shall not see the
completion of your Bridge, which is now
on the way from England.

“Mr. Kerr has undertaken the
construction of your Water Mill on the
Tsomo. and I am expecting him shortly to
sign the agreement.

“ T hope that the Council will keep in
view the construction of a Reservoir on
the Nconcolora River, which would
irrigate the best wheat lands in the district.

“T will now say farewell, and trust that
you will give my successor the same
confidence you have given me during the
nine months I have been with you.

“Yours faithfully,
“(Sd.) CHARLES J. LEVEY,
Actg. RM., Tsomo.”

TO-DAY'S CABLES.

[BY REUTER ]

REINFORCEMENTS.

LONDON, Wednesday. — A
detachment of the 7th Hussars, and a
hundred men of the Royal Irish Rifles will
sail for Natal on the 25th inst.

ANOTHER “ BREEZE.”

LONDON, Wednesday. — Owing to
the arbitrary expulsion of Herr
Brazzafolli, the Austrian Lloyds’ agent at
Mersina, who was accused of connivance
with local Armenians, Austria demands
satisfaction from the Porte before next
Thursday; otherwise Austrian warships
will bombard Mersina.

WOOL SALES.

LONDON, Wednesday.—At the
Antwerp wool sales, good qualities rule a
halfpenny lower, but medium qualities
remain unchanged.

CASE OF CAPTAIN DREYFUS.

LONDON, Wednesday.—A brother of
Captain Dreyfus has publicly accused a
French officer, Count Esterhazy, of being
the author of the document which led to
Captain Dreyfus’ conviction. The
Minister of War announced in the
Chamber of Deputies that an inquiry
would be opened into the matter.

STEAMER,

LONDON, Wednesday, midnight.— The
U.S. Trojan arrived at Southampton at nine
o’clock this morning. The U.S. Arab left
Teneriffe, outward bound, at six o’clock p.m. on
Friday. The U.R.M.S. Mexican, homeward bound,
arrived at Madeira at eight o’clock this morning.

RECIPROCITY.

LONDON, Wednesday. — A British
Reciprocity Bill has been introduced into the New
Zealand Parliament.

EGYPTIAN PROPOSALS.

LONDON,  Wednesday.—An  Egyptian
circular, addressed to the Powers, proposes, as
conditions for the removal of the mixed tribunals
expiring in 1899, a strict limitation of jurisdiction,
especially regarding administration, expenditure,
and questions between the Government and the
Caisse de la Dette.

TRIPLE ALLIANCE.

LONDON, Wednesday, midnight— The
Emperor of Austria, in receiving the delegations
to-day, delivered a very pacific speech, in the
course of which he reaffirmed Austria’s adhesion
to the Triple Alliance, and dwelt on the friendly
relations existing between Austria and Russia. His
Majesty made no allusion to the difficulty with
Turkey over the Mersina incident.

HEAVY LOSSES.
LONDON, Wednesday, midnight.—
Brigadier-General Kempster’s brigade, while
returning to the Maidan Valley, on the 15th, was
heavily attacked near the camp. A detachment of
the Dorset Regiment was cut off in the darkness,
Lieutenants Hales and Crook, and nine

men, being killed. The Sikhs, covering the
rearguard, gallantly repulsed the enemy, losin
Colonel Abbott and Lieuteaant Le Warne killed,
and Capt. Constance and Lieutenant Munn
wounded. Twelve men were killed, and twenty-
five wounded. Lieutenant Wylie, of the
Gurkhas, was also killed.
HOPES OF SETTLEMENT.

LONDON, Wednesday, midnight— The
masters and the working engineers have agreed
to a conference of fourteen aside.

TO-DAY'STELEGRAMS

COMPENSATION.

VRYBURG, Wednesday.—The
compensation paid for cattle shot to stop
rinderpest in the Protectorate, by the Imperial
Government, works out at about thirty shillings
per head. A certain sum was allotted and divided
among all bona-fide claimants.

WEAK EVIDENCE.

VRYBURG, Wednesday.—The case of
Natives charged with rebellion and who refused
to be indentured, and, therefore, are standing
trial, has been sent to the Crown Prosecutor, to
see 1f he will prosecute. The evidence at present
is considered rather weak.

Jubilee Commemoration Hall

OPENING CEREMONY.

BEACONSFIEID, Wednesday. — As was
advertised, a large and gay company of Natives
and coloured people assembled at the Malay
Camp, Kimberley, on Tuesday evening, to
celebrate the opening of the Queen’s Jubilee
Commemoration Hall for this class. The
building is large and has a good situation, having
been used as a store, and is being fitted for a
Native Hall, with attached compartments. Mr. J.
Tengo- Jabavu, on his way from Bulawayo, had
consented to open the building. There were
present: — Mr. Jonas Msikinya, Rev. Jonathan
and Mrs. Jabavu, Mr. Kindi, Mr. and Mrs. Skota,
Mr. and Mrs. Notyoda, Mr. S. Mankazana, Mr.
and Mrs. Mquqo, Messrs. Budmbelle, Binase,
Mokuena, Lemkoni, Kipu, Pehla, Crutse, and R.
Grendon, Mr. and Mrs. Jas. Mgxoba, Messrs.
Ngcezula, Mkwalo, Isaac Kawa %secretary), and
others.

In opening the ceremony, Mr. J. Tengo-
Jabavu thanked them for the honour which had
been done him in bein%] associated with so
important an event in the history of the Natives
in the town. He believed this was the first
building of its kind among the town Natives. He
read a long congratulatory telegram from his
beloved brother and partner, Mr. John Knox
Bokwe, and stated that his friend had exhibited a
refreshing forethought in remembering them in
this way on this occasion. Another telegram was
from Mr. Mfazis Ncapai, of Mafeking. The
speaker continued that elsewhere, owing to a
lamentable crisis, there was a mutual jealousy
which he hoped was temporary among Native
young men who professed some education. It
was possible to secure co-operation for their
own good. The present occasion was one of the

reatest that could bring them together. They, as

atives, had even greater cause than their white
neighbours for devotion to their beloved Queen.
Although they were alien to her and her people,
in colour and in speech, and just come under the
Queen, yet they were allowed the fullest
freedom and liberty, — rights enjoyed by every
citizen in the British Empire. There was no legal
impediment in the way of any one among them
from becoming a Premier of the Empire, if he
had ability and luck, and he said this, although
he was well aware that there were many among
the crowd who would keep the?n back in the
same manner as Christ’s disciples of old forbade
little children to be brought to the Great Master.
It was part of the work of such halls, to assist in
overcoming such difficulties, and it lay with
them to work together for the good of all ,in
endeavouring to avoid fruitless dissensions
among the people ef the Sovereign, who draws
no distinctions among her subjects ; and to
illustrate the blessings of British rule to Natives,
he gave experience of a trip Free State and the
Transvaal, observing that the only occasion in
his life when he—unoffending being—was
within an ace of being imprisoned, was as a
passenger at Kroonstad, when the officer,
dressed in a little brief authority, said he would
take him to gaol for being without a pass,
although he had a railway ticket. He would
never forget the manner he was hauled out of his
compartment in the Transvaal because the
klewrling was not in the proper place. Then they
had read the Rev. E. Makinane’s account of
brutality to Native passengers on the Free State
railway, impairing their health; also that Natives
had no right to own tenements. It was not so
under their beloved Sovereign, and it was meet
that they should thus tangibly demonstrate some
gratitude and indebtedness to the British Queen
and her people. He trusted that in this
Commemoration Hall they would do all to
realise, in their lives and actions, the virtues of
the Union Jack overhanging him. three colours
of which are symbolic: Red, Justice ; White,
Purity ; Blue, Royalty. He had great pleasure in
opening the Hall and giving it its name,
Kimberley Jubilee Commemoration Hall. The
speaker sat down amid loud cheers, the whole
speech having been punctuated with them. The
audience also rose and gave three cheers for Her

Majesty.

'IThe company then sat down to an excellent
spread, at the conclusion of which Bud. Mbelle
proposed “ The progress of the Natives,” and
compased their present condition to what
prevailed at the time of the [accession ef of the
Queen, and pointed out that though then scarcely
a Native could write his name and there were no
Native ministers, now thousands could write,
and there were about five hundred Native
ministers. There were also flourishing Native
educational institutions. He warned his audience
to beware of the seditious talk, common in
certain quarters, that Natives should have no
dealings with white. Referring to their building,
the speaker said their white friends in Kimberley
contributed over £62.

Rev. Jonathan Jabavu replied, wishing the
younté people all success, and he hoped they
would in time have a home in the building for a
Native Y.M.C.A. This was loudly cheered.

Mr. Monkuena then humourously proposed
their “ Guest,” tracing how Mr. Tengo-Jabavu
had fostered the interests of the Natives in
securing their rights in a constitutional manner,
rather than by means of war—the axe and the
assegai. He traced his public career from
Somerset East to Lovedale, and then on to “
IMVvO,” pointing out that their guest was entirel
free from race prejudices: being a Fingo himself
he was now about to be partnered by Mr,
Bokwe, a Xosa; and he had no doubt that he
(Mokuena), a Mosuto, would next be included in
the partnersb’p. (Laughter and cheers).

r. Tengo-Jabavu thanked the proposer for
the way the toast had been proposed, and the
company for the kind manner of receiving it. He
theii. proposed the success of the young people,
and the proceedings came to aq, end at midnight,



IGOLIDE NE GAZI.

Kwiminyaka emininzi eggitileyo, kwakuko umfo
endandimazi, owacita into eninzi yemali, etenga
igolide, eyimali nesand’ ukumbiwa. Wayinyibilikisa,
wayidibanisa negazi labantu nezinye izinto, elinga
ukwenza iyeza lokunqanda zonke izifo, lihlaziye
ubom, lolule imihla yokupila. Akufuneki nokuba
ndide ndixele ukuba akapumelelanga. Akanelanga
kungapumeleli, kodwa ngenye imini zasuka
zaqekeka ezonto wayesebenza ngazo, wacitwa
umsebenzi wake naye ngokwake wenzakala kakulu,
kangangokuba wasiwa kwindlu yemilwelwe, apo
wabugqibela kona ubomi bake.

Kunjalonje wayengenguye umntu wokuqala
owayizamayo lento, ngamawaka abazamayo
ngapambi kwake. Enye yendawo ezipambili
eyayijongwe zimfundiso ze alchemy, umanduleli
wale Mfundo ikoyo ngoku kutiwa yi chemistry,
yayiyeyokufuna amanzi obomi. Kodwa ke ngoku
asisakolelwa kwezonto: akuko gqira, namntu ufunda
amayeza uke acinge ukuba angalifumana iyeza
elinjalo.

Into eyenziwayo, ipumelele, kukufumana ukuba
umzimba lo ufanele kuquba njanina, ize ke kufunwe
amayeza ngamayeza okuncedisana nawo kwakuba
kuko indawo engasebenzi kakuhle ngenxa yesifo.

Imizekeliso yalento mininzi. Nangu omnye :—
Kwisituba ~ seminyaka  elishumi  elinambini
egqitileyo,” utsbo u Mrs. Elizabeth Matcham, wase
Armitage House, Sutton-on-Hull, “ ndandine fiva

ehamba nokugqagamba kwamatambo. Umlomo
wahlala umbi ndanomnquma, nditi ndakutya
ndibenehlaba esifubeni. Emva kwexesha

ndagaqanjelwa zinyawo nezandla, ndapela amandla,
ndaneminyaka ndikwesosimo. Ndacita into eninzi
yemali ndihamba emaggqireni, andancedakala noko.
Ndada ndalinga eliyeza lako. Akubanga xesha Iide,
ndakutanda ukutya, ndapila, ndomelela. zapela
ingqangqambo  zamatambo. Ngokusendizigcina
ngokumana nditata eliyeza lako. (Signed) Mrs.
Elizabeth Matcham, June 2 1893.”

Uti omnye “ Ixesha elitile pambi ko 1887,
ndandikatazwa sisisu. Kwati xa kuvunwayo ngo 1887
ndangenwa yingqele, eyabangela ukuqagamba
kwamatambo Mehlaba emgqolo. Ndaya eggireni,
landipa amayeza, lati make ndiye e Buxton, ndaya,
kodwa andizange ndifumane luncedo.

“Ngo January 1888, ndafunyanwa yi fiva yengqele
eyandigqiba amandla. Ndantsuku ndingena kutya
ndingenakulala; kwanzima nokusuka ndihambe.
Ndati ndityelele e Little Downham, Cambridgeshire,
ndaxelelwa zizihlobo ngeliyeza lako. Ndalisebenzisa,
ndancedakala, ndazuza amandla.

“Ndazingisa ukulitata ke ngoku sendimana
ukusela lona ukutintela esosifo. (Signed) Philp
Hopkin, 20 Maude Street, Grinsby, November 14
1893.”

Lamfo besitete ngaye ekuqaleni akazange apilise
mntu ngeyeza lake. Kanti kunjalonje lamngenisa
kwindleko ezinkulu. Igazi lingade libe alibizi nto lona,
kodwa igolide ifunyanwa ngenani elikulu. Wayequba
ubudenge lomntu, kodwa ke apa siboniswa amaxesha
amabini ete [Incindi ka Mother Seigel, iyeza
elingenziwanga nga golide na gazi, kodwa lenziwe
ngemifuno yasendle, yapilisa isifo samatambo.
Kungani ukuba lipilise kamsinyane nalula kangaka 7
Kukuba esisifo samatambo, asisiso sifo sibakoyo
sodwa, kodwa sibangwa kukungahlali kakuhle kokutya
esiswini. Incindi le ifike itshabalalise esosifo, ukuze
kufe nenzala yaso. Ize ke ngoko sibenalo igazi letu
emitanjeni, ne golide yetu—ukuba sinayo—
ingasilahleki.

Ipepa lendaba lase Westfield (Ind.) lenjenje
ukuteta ngendoda endala yakona: “ U Frank McAvoy,
obesebenza iminyaka emininzi ko L., N. A. & C. Ry.
apa, uti: * Ndilisebenzisile elika Chamberlain le Cholera
ne Sisu Segazi iminyaka elishumi nangapezulu. Andike
ndihlale ngapandle kwalo emzini wam. Ndicinga ukuba
lelona yeza lililo (kwezi zifo) kwakoyo. Ndingavuya
ukuliyaleza.” ” Lingu mchiza opilisayo kuzo zonke izifo
zamatumbu. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co.,
Umtengesi Mayeza, ¢ Qonce.

BISSEKER, CEORGE

BISSEKER, GEORGE

And CO.

Abatengi Abakhulu Bezihlangu,

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA,
NOKUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA
EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu

zihle nase mehlweni ; ziyamhlala kamnandi umntu,
zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be. Mvo NELISO LoMmzi
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi, bayanoyishwa
ukuba bezekulomzi, batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU-ZENTSHINGA-YENDLOVU,

PORT ELIZABETH

AKA NOGQALA

Adumileyo Ezityalo.

ALUNGISELELWE ngenyameko nange ngqondo
kumzi wake wama yeza e Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluginisekileyo kwizifo
enzelwe zona.

s, d.
Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa
ukulunywayi nyoka, njalo njalo ................. 76
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo .26

Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2 6

Incindi Yezityalo—Yokupilisa intloko ... 2 6

Umhlambi Omtsha we liso—Wokupilisa

amehlo abuhluugu .........cceceoveinciiniincce, 16

Umciza we Zityalo we Alkali—Wece-
SINEC..uvieeeeievieeeeee et 2/-,2/6,and 3 6

Elokuqgaba Elitsha — Le Ngqanggambo

Zamatambo ..........coeceveveirieniieeieeeeeees 26
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo
TJAL0 i 20
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da intsuna

Elemisipa— Lokuruneka ....
Elase Indiya lokunika mandl.

kutyafa njalo njalo .......c.cccceceeereriennennnene 6
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo.............ccceueee. 16
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo nja-
L0 it 2(Gand 36
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
njalo

Umpilisi we Cancer ..
I Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa, njalo
TJAL0 i 0
Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle ,kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

IZINTO NGEZINTO.

” GOED 700.”—Kuko igwangga
elihlauliswe i £120 e Rautini ngokatengisela
abantsundu utywala, unikwe elona yeza.

SELIHEANGANISIWE. —  Kuvakala ukuba
intsimbi zendlela kaloliwe opakati kwe Rafu ne
Metele sezihlanganisiwe. Kuhle ke.

OKO EYAKWENZIWA NTONINA ?—Kuko ifama
elisematyaleni e Colesberg ngokutywatyusha um-
Xosa ade afe. Ingahle ke kutiwe yingozi.

INKUMBI. — Ezidyasana zixelwa ngase
Kwelera kwisitili sase Monti. Ziyatshabalalisa
konke obekushiywe ngu Landipasi. Kubi ke.

INDLU YETYALIKE ITSHILE.—Indlu yama
Wesile amhlope yokubhedeshela e Jeppestown
itshe yenqu ngumlilo kusasa nge Sabata yokuqala
kwemiyo.

UzA KUMTABATA.—Kuvakala ukuba u
Rulumente wase Kapa uzimisele akumtabatela
kuye uloliwe oya kwa Bulawayo kwakuyo
lenyanga. Kungaba kuhle.

SEBEKE BABETE IDOLO.—Kavakala ukuba
kutsha nje kwi marike yase Monti kutengiswe ne
pesika esezivatiwe kunye nombona omtsha.
Ngaba bona sebeke babet’ idolo.

KUDE E BHAKUBHA.—Kuvakala ukuba
uloliwe osuka kunxweme lwe Mpumalanga (East
Coast) lwe Afuka, ngoku selengene e Victoria
Nyansa. Uzakuvulwa naye kwakuyo lenyanga.
Iyaquba i Afuka.

YINcITo ITE NQL— Kuvakala ukuba imali
ecitelwe ekulungiselelweni kwendwendwe kwa
Bulawayo ifikile kuma £13,000. Kule mali umfo
ka Lozi (Rhodes) urole £6,000 kweyako ipokoto.
Sigadangu, hi !

IYAQANDUSELANA ?— Kutsha nje ngase
Kapa kusand” ukubulawa inycka ebude
buzinyawo ezintlana. Ite yakugaqwa
kwafunyanwa esiswini amnqanda akumashami
amane. Iyaqanduselana kanti inyoka.

INGOzI.—Inkwenkwana eminyaka mitatu ka
Mr. Clarkson wass Bloemfontein ite ibidlala
ecaleni lamaplanka apakishiweyo kufupi nendla
yakokwayo, asuka adilika awa pezu komntana
lowo, wafa kwangoko.

UQWITELA E HEIDELBERG—Isentsha inyanga
kuhle uqwitela olubi olungazauge lubeko
ngapambili kulomzi. Imifulelo yezindlu isasazwe
ematafeni, abantu basinda emacimicimini.
Idemetshe icingelwa kama £5,000

ISIXWEXWE SENDABA.— Kuvakala ukuba
Umhlekazi i Ruluneli ibe netuba lokwenza
isixwexwe “ sendaba " (intlanganiso) ne Nkosi u
Khama ekuyeni kwake kwa Bulawayo. Bebese
wakeui abantu bale nkos abebeko.

LIYABULALA NA KANTI NALO ?—Siva ukuba
ngapandle komzi wase Maritzburg kucholwe
indodana ifile, ipume emzini apo ikwele
kwelihashe litsha  lenqubela (Bicycle),
ekubonakala ukuba uwiswe lilo wenzakala
kakulu.

ABAHLAMBELI ABALWILEYO. — Kumatyala
ASE  Kimbili ngomhla wesibhozo kwemiyo
kubeko nawempi eba Hlambeli eyayisilwa,
ubuninzi bagwetyelwa iminyaka ngamibini. U
Toto wanikwa yamitaudatu, u Robonyana no
Dakwe yamine.

AKUKO APO KUNJANI —Siva ukuba isoldati
elitile ke lalinga ukudubula umongameli welase
Brazil. Kute xa babambeneyo elihlata lompu,
kwavela omnye wagwaza umtshana
womongameli lowo, nesinye isidwangube
ebeeiko soselwa safa.

ENYE INGOZI YE DAMANETL—E Rautini
kuvakala enye ingozi yokudubnla kwe damaneti
ebigeinwa ngabapantsi komhlabai Ama Bhulu
ayayikanyela lonto, kodwa kuvakala ukuba kufe
abantu abasixenxe. Abayiyekina bengokwazi nje
ukuyisebenzisa idamaneti.

UCINGO  LWASE  DYEPUTA.—Ikomponi
equba olucingo olucanda umbilini we Afuka
iwaquba ngamandla lowo mssbenzi. Seyibuye ya
odola kwakona ucingo oluyakuhamba isituba
semayile ezingama 500. Kuvakala ukuba
luyakuba selagqitile e Tati emva kwenyanga
ezintatu.

UBUHLUNGU BERAMBA.— Siva nkuba kuko
indoda esand” ukubhubha e Maritzburg,
yayilunywe liramba mzuzu, skate kwiminyaka
emibini egqitileyo wehliwa yityefa yegazi,
wawela waya e Ngilane, kodwa wabaya
engaticedekanga, alike ngokabhubha. Liramba
linina eli lisitulu kangaka.

AMACEBETSHU.—Ngemvula ekeyana kakulu
ngase Riversdale, imilambo itele yahamba
ngapandle. U Mr. Alexander, umhloli wendlela,
nte xa awsla umlambo oyi Kafir Kuils, atnahashe
nekari emka nomsinga. Afe omabini atnahashe
lawo, nekari yantywila esizibeni. U Mr.
Alexander nomqubi badade bapumela besindile.

UMDLANYOKA.— Indodana apa entsundu
eyaka yavakaliswa ukaba iquba iehishini
elimasikizi—lokuginya inyoka namacilikishe e
Qora, ngoku iwuquba lomsobenzi kumzi wase
Rini. Kutiwa unokuginya amaramba amatatu
ngexesha elifutshane. Unengxowana
sixwayileyo, apo ageine kona ezinyoka,
amacilikishe, oroqotyeni namanwabu.

MAKABE WAYE WAFUMENE.—Ngambhla utile
Inkosana yama polisa ase Mafeking, ike
yawapitizelisa iwafalisa yawafaka ngendlela,
besiya kwifama esemdeni we Trarsvaal. Baggite
kuma Bhnlu amabini ate, ngokotuka, ecinga
ukuba nga Jemsana wesibini, avakala edandaluka
esiti: “ Allamagteg moet ne schiet.” Yinto etsho
umzi wacubaka.

IMVELISO YELA MANDEBELE. — Ngomsito
omkulu wokuvulwa kwendlela kaloliwe wela
Mandebele  kubeko  nombonieo  wezinto

ezinokuveliswa lelo. Kuboniswe igolide entle
kunene, amalahle amshle, namatye okwaka, ne
samente elinganiswe nefunyanwa e Portland,
ikalika imiti yeplanka, ityuwa ne cuba. Zizinto ke
ezo ezalata ukuba elakwa Bulawayo lisezakuba
yinto eliyiyo.

IMIKWA YOTANDO.—Kuko indodana
emhlope ngase Somerset West evatele ubomi
bayo ngompu. Kuvakala ukaba isizata kukuba
intombi abeyifilisha iluroxisile utando Ilwayo
kuye yalunika komnye umntu. Unkabi uyibhalele
wati :  Sitandwa, okukwenjenje kukuti sala kuhle
ngonapakade; andingepile ukukubona ungumfazi
wenye indoda. Yamkela uaso isipeliti sam
endikolwa ukuba wondikumbula ngaso. Sala
kuhle  ngonapakade.”  Yatsho indodana
yazirodomsha.

OKO BABESE NGILANE.—Kavakala ukuba
oko babese Ngilande o Sa Godoni nowabo
ngamhla utile bamenywa ukuba baye
embolorweni wama Irish. Kwatiwa maze
bangazikatazi ngabu newunewu bakunxiba, maze
beze benxibe ingubo zamazwe abahlala kuwo.
Lite elongaku lababangela ukuba bacinge ukuba,
njengokuba u Sa Godonivengowelilizwe nje
makaye enxibe esamavMpondo isinxibo, etsho
ngekaka, eqiwale
umkonto eguyela umqomboti. Yinto kevleyo
ebacubule intumbu bakayicinga.

NGAMANA KWANJALO.—Umzi wase Melika
udume ngezinto zobugqi ezimana ukuveliswa
ngamedoda acingayo elo. Kutsha nje enye yawo
iaand’ ukuvakalisa ukuba abalimi bombona
mabangazilahli indiza emva kwesivuno, ufumene
ukuba zise nomsobenzi ezinokuwenza,
kungenziwa ngazo ishishini elikulu, ekwenzeni
amapepa, nento zokwandlala, nomgubo, ne
sukula, Yinto engati ike yapumelela lonto nbe
umzi uwelwe litamsanga, kuba okwangoku indiza
azinamsebenzi upi emveni kokuba kuvuniwe.

U LaNDIPASI—Esisifo siwaqobisile amadoda
ngoku singena ematanjeni. Kutsha nje enye
yamadoda apambili kumzi otile wasesikolweni,
ite yakuvnka kwaviwa seyidwanguza
inyamnyekile ixela ukaba its xa ibilele yapnpa
isiva isitonga esingati sesompu. Kwavela utnntu
wati esositonga ke sixela ukaba a Landipasi
ugqitile. Lendoda ke ngomnye wabangatefanga.
Kutengemini elandelayo kwasa kuko emiyo kuye.
Azifi zirole inqaba. Umbuzo ngowokuba kazi
elipupa belivela kuwupina umzi imibininje ?

ISTHELEGU.—Isihelegu  sihle  endlwini
yecawa yama Wesile ngobusuka be Sabata itile e
Russel Road e Bhai. Ute xa umfundisi
azakutandaza kwesuka indodana esitulweni sayo,
yonda nga pulpiti iteta inteto engadibaniyo, iguqe
ngamadolo, yavuka ikwaza isiti; “ Masitandaze.”
Umfundisi uzame nkumtiba—akanoeda nto,
Uvakele kwakona ecela intlangaoiso ukuba ivume
Umdahe,” kude kwesuka izigadangu zazibini
zamkupa. Kuvakala ukuba lendodana ibisebenza
komnye wemizi epambili kulodolopu, ekute
kwako wubusela obuqutyiweyo kalowomzi,
kwaroralwa kuye. Upanjaniswa kokokacinga,

ISISA. SOMGCINI POSI.

U Mr. S. E. Duffey, uingcini Posi wase Wartrail
kwisiqingata sase Barkly East, usitumele lencwadi
echaza ukupiliswa okungumangaliso kwenkosikazi yako
emvani kokuba ebeneminyaka etnihlanu esezintlungwini

zomzimba zi Pink Pills zika Dr. Williams :—
“ Wartrail, 18 August, 1897.—Manene,—

UMKONDO WE YUNONI

Bondingaba ndiugumbtu ongena umbulelo ukuba ndite

cwaka andakuvakalisa oku kupiliswa kwenkosikazi yam
pantsi ko Somandla zi Piuk Pills zenu ezidume e kunene.

“Sekupantse kwayiminyaka emihlanu inkosikazi
yam ibulawa sisifo samatambo kumlenze wayo wase

[komponi Yenqanawa ye Yunont

kohlo, lento ke yazisa kuye ukujaduka nokungcola kwe
gazi. Zalingwa zonke intlobo zamayeza, kodwa azanceda

luto. Yadumba ngokoyikekayo yomibini imilenze,
ngokupindiweyo ubukulu bayo; emveni koko kuteqapu
isilonda esoyikekayo kunyawo Iwekohlo esamlalisa

pantsi iveki ezintandatu egula.

“ Ekugqibeleni kutiwe make silinge i Pink Pills zika Dr.
Williams, yaqala ke inkosikazi yam ukuzisebenzisa, » »
Kwati emveni kokuba itabate ibhotile ezilishumi elinane

wapila, womelela, inangoku.

ia “ Kungati ke kweza umtunywa wenu ikulamacala H »
augazivela ngokwake kwi ia nkosikazi yam ngokupiliswa

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

E DELAGOA BAY. mayela Yonke Imivulo

» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

kwayo okungummangaliso. Ndingowenu manene, njalo-

njalo, S. E. Duffey.”

Njengeyeza lezizifo sezikaukanyiwe ngentla apa—i Pink
Pills zika Dr. Willie Hams—lingumpilisi ote ngqe
wenggagambo emilenzeni, nokuba kusemqolo, ipepa,
nakumfula wenja, ingqele, ukungatandi kutya, intloko
ezibulalayo, ukufa kwecala, nazo zonke izifo ezibave
ngela ukujaduka. Zitengiswa ngabe bonke abatengisi,
zinokutunyelwa yi 30 Komponi ka Dr. Williams
yamayeza ngapandle kwendleko ze Posi, ibhotile

ezintandatu nge 17s., yi 3s. 3s. nge botile

enye. Ziyakupilisa ukungalungelelani, ukunqumka,
nazo zonke izifo zamankazana; aye wona amadoda

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited King Williams Town nase Emonti

JAS. HODCES & CO. Queens Town.
SAUER & ORSMOND Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT Molteno

agotyozweni kukuzinikela okugqitileyo nangumsebenzi

abehle apiliswe zizo.

“ Lumkelani abalinganisi. Ezika Dr. u Williams i Pink

Pills Zemilwelwe zitete ngiswa kupela ngebhotile
zeglasi, zigqutyutelwe ngepepa elibubomvu (pink), libe
igama lishicilelwe lonke ngokuzeleyo ngamagama

abomvu. Ezizimbi azizizo.”

KUSAND’ UKUFIKA

IMPAHLA YAMALEDI

ENINZI KUNENE

[MPAHLA YONKE YENRWEBO

IYALALA AYIVUKI

Yonke lempahla itengiswa ngamala xabiso alula, afanele

lamaxeaha mabi anzima singene kuwo.

Uboya Nezikumba—
Zitengwa ngawona maxabiso apezulu ase
Malikeni; imali irolwe kwaoko.

Kwizihlobo ezimgama icebo lam lelokuba

zanekeni IZIKUMBA zenu,

nizisonge kakuhle (usisonge kanye

ukususa entanyeni kuse emsileni,

uboya bubengapakati), nize ke nizizise

UMKONDO WE KASILE.
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OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR,
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI — Basuka e Monti ukuya e London, badlule ¢ Madeira, nase Plymouth,
banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka ¢ Monti ukuya e London, badlule e Las
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu,
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini
enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyauga
Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa

kum ukuze nifumane amaxabiso apezulu.
Ningalilibali elicebo. Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku
) o ALLAN B. GORDON .....cccooveiieiieiieieeeeeene Eqonce.
Ningamlibali apo akona : W. A BERRY .o Ekomani
YEHR & CO..coeiiiiiiiiiiiiiicceeeeee E Burghersdorp
C . E R NIXON ) MALCOMESS & CO......oovvvvveiieiiieieiieieieeenne E Alvani.

Otate Indawo ka J, Newing,
Cambridge Road and Ayliff Street

E QONCE.
Kangel’'apa!
Kangel’apa!

U F. S. FAWKES, Cathcart Road, Queenstown,

osele namava eminyaka elishumi elinesihlanu erweba
pakati kwaba ntsundu e Herschel,
Komani, usandulU kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA
ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa Scot, Mexican, ne
Spartan. Umema zonke indidi zabantsundu ukuba zize
kwezinye
evenkile. Amanani ake uti alula kunezinye ivenkile zase
Komani, kanipauli kwezi zinto—
Ikofu 11 ' d per Ib., Iswekile entle 29s.
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda ziqala
kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d., Thempe Is., leaps
3d., Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne 6d.,

kuzibonela kule mpahla pambi kokuya

Basutoland, nase

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.
The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA
NOKUPANDA, LIMITED.

Umngxuma wase Jagersfontein.

Amadoda apilileyo, leyo owuzuza
umsebenzi.

Imivuzo iyamkeleka. kutyiwa kwakona nemuato intle
kakulu.

Izitesi 1s. 3d., .Ifaskoti 9d. Iblauzi 1s. 3d., 1s.

6d., 2s., Ibatyi 5s. Ezi ke zozimbalwa kwimpahla

efumbileyo ngamani alula.
QONDANI APO AKONA:

F. S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC
EDIC

M
TOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY. AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

* FRUIT PILLS

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMEN’.

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

> PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

UKUBA UNGA

IKLOKO' YAKO ne * WOTSHI " YAKO
ZINGAHLANJWA !
—YIYA KU—

N. MEYER,

CAMBBIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

W.J. STEWART,

(Ogama limbi lingu SITULO),

UNGU MGCINI-NCWADI, UMLUNGISELELI

WENGXELO ZE MALI, UMHLANGANISI
WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.
Umbhali we Kaffrarian Building Society
Downing Street, King Wm’s Town,

PO. Box 117.

PEACOCK BROTE
F KOMANI

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo.
E Komani apa wakuke uye kuva into
abayibizayo pambi kokuba utengise nokuba
kupina.

RS,

Thabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyisi,
Umbona, Amazimba, bahleli benawo.

BIRCH & CO.

(Ebisakuba yeyo COPELAND & CREED),

CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba
ngamanani angapantsi enokutengiswa ngawo impahla Balumkele ukuba yonke into

eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefanelekileyo
KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe — Izigubungelo
— Intyantyambo, njalo njalo.

N

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo Kwanye
njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo zomtshato
zinokuqitywa ugokumsinyane, zizezentlobo zona esintshakanye Ngapandle kwendleko
enkulu.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

T. BIRCH& CO.

CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu !
J.W. GARRETT & Co, IZITORA ZE GLEN GREY,
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA NKOSI!

Betani uxogo Manene, Maledi, nityebise *“ amagavuko ” kona! Sondelani!
Ibela ugovane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA,
1ZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.

DYER & DYER

(LIMITED)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld,
British South African Company

Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of
ROUGH and SOFT GOQDS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON.CEMENT

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited,

GENERAL MERCHANTS,
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

F. SEYMOUR DEN

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA, e London, nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,

UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba
zilungiswe ngamakulu ati apatwe kakubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani

Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, nge wotshi zodidi oll;pakamilcyo
—ufuna Cf{ol’la_ mpato isikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinaue ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto 1nx11[yelwa yona yokuba ngu

Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi okutklala kupeia Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungiswa

kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d  Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-

(ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Iwe) ziqala kwi ............ SRR s £15s
sErmg esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s 1 . I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-

}’Jguco iswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d  zigcina amaxesha) ziqala kwi..............ccccceeennne Ts

Igilasi ze Wotshi ziqala KWi .......c.ccccoceirveiinnnnne 6d  Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala .............. 10s

Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe-

Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- ] :
ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze

ni, zaye zifanele i Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) zigala kwi £2 Ss

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,”
QUEENSTOWN.

KUFUNWA!

,000.000

Lepont ubunzima be

AABILE

KOTUNYELWA KU

J. HODGES & CO,,

QUERIRJIAAL
BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

VENKILE ENKULU ENTSHA

(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA

NAKUBAFAZ|

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseya), Iflenelana 3 % d
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama
Jamani 6 4 d ngeyadi, Ikeahmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama
Nezimabalabala, Idyaai Zamadoda Bzinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d.,
Ibhatyi Zekodi 6s.'

Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE

GRAHAMSTOWN, ERINI

). LAMONT,

NKATULA!

NKATULA

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto

azifunayo.

L

Unga angacela amehlo ecelela imfumba nazo ze Tyali,
Blankete, Izibhalala, Ingabo lamadoda, Thempe, Printi,
Izihlangu, Isali, ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
gumzi onteundu, ngamaxabiso angazanga viwe ngapambili

e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo lifezekileyo ikuba
75 Eagle litengiswa nge 0/; Imixokelelwana yokutsala,
yenkabi 10, 0/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge 1001bs

Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. esha, zonke
ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu angapandle akuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo.njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

UMCHIZA KA
LUMSDEN.

UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENIA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA

QUEENSTOWN.

Esisifo asinto yimbingapa
ndle kokuba sisuke
siwugqgibe wonke’ umzimba
ngaxesha nye.  Sigala
ngokumana umntu
eqaqazela yingqe- le, kude
kube buhlungu nengalo
nemiqolo, njalo njalo, ize
kufike Intloko ebuhlungu,
Nomgala, ne situkutezi,
nokutamba. Ukuba uqalwa
zezi zifo funa Ibotile ka
LUMSDEN  YOkunyanga
Umfulawenja  (Influenza
Specific) olungele Inggele,
Intloko, njalo njalo.

IXABISO,' 21- ne 2/6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

INGCINA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngokupindiweyo xa

site sazamkela, sazisebenzisa. Lenteto ilandelayo yenge
ngcamango ewe kumhlaba olungileyo, yaza ke yavelisa
eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo. Umnumzana
ondibhalele ese Klip Drift Farm Senekal, July 31, 1896,
uti:—" Kungovuyo olukulu endikwenzela lemigcana
imbalwa ngenxa ka Mrs. Jacob Smith, wale fama
ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi Ngqanggambo
Yamatambo kwi milenze yomibini, nakwenye yengalo
zake. Walala kwaoko elukukweni, eba wobambeka ixesha
elide. Wada wakumbula nge Rheumatiouro yako,
wayitenga kwi sitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe
migaqo yayo, ekute ke kwixesha elingapantsi kwentsuku
ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umsebenzi
wase ndlwini njengapambili, engapazanyiswa nayintwana

encinane.

Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

| RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu

lase Mazantsi ¢ Africa kwi

Ngqagambo zamatambo, Isinqe, Namahleza, Intloko

Ezibuhlungu, njalo njalo
ngapeza

ebeziaikula

ipilise intapane yezifo
kwezi sezikankanyiwe.

Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo
zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

C.P. PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

Ivenkile Yezihlangu.

Xa ufuna Izihlangu: Qala kwa C.P.M., Ezona
Zihlangu zihle konkena— Imejele nesezilungile.

C.PMATYOLO Boot & Shoe Warehoust,

KING WILLIAMS TOWN.

Abameli Micimbi

E. J BYRNE,

(ATTORNEY, ETC)
MTETELELI Ematyaleni, Umbali Mingopiso

yenggesho neyentengiso mihlaba. Ukwa yi Arente ye

Gresham Life Assurance Society. no. 33, Maclean

Street.

E-QONCE.

W. E. Warner

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU ALE

KOLONI.

E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.

UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi za

Pesheya kwe Nciba—e Gecuwa nakwa Centane, e

Willowvale, Nggamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO-

JABAVU, at Cathcart Street, King

Williams Town




